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Poděkováńı
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Abstrakt

Tato diplomová práce se zabývá srovnáńım dvou nástroj̊u pro popis podni-
kových proces̊u. Metodikou DEMO a notaćı BPMN. Toto d́ılo je výsledkem
spolupráce s kolegou Bc. Janem Márou pod vedeńım Ing. Petry Pavĺıčkové,
Ph.D. V teoretické části je čtenář seznámen s pojmem podnikový proces, no-
taćı BPMN, metodikou DEMO a s teoríı uživatelského pr̊uzkumu. V prak-
tické části je zpracován podnikový proces legislativa ČR a vymodelován jak
v BPMN, tak v DEMO. Společně s procesem Jana Máry jsme je podrobili
uživatelskému testováńı. Na základě testovańı jsme stanovili hypotézu, že
BPMN diagramy jsou v́ıce intuitivńı než DEMO modely pro čtenáře neznalé
v BPMN ani DEMO. Daľśı poznatky z testovańı jsou, že krátká prezentace
nestač́ı běžnému uživateli, aby pochopil metodiku DEMO, BPMN je poměrně
intuitivńı, ale obsahuje některé speciálńı symboly, a náš třet́ı závěr byl, že
metodika DEMO byla navržena pro procesy větš́ıho měř́ıtka, než je legislativa
ČR.

Kĺıčová slova BPMN, DEMO, porovnáńı, studie použitelnosti, UI labo-
ratoř
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Abstract

This thesis focuses on comparion on two tools for business process modeling.
DEMO methodology and BPMN notation. It is a result of my cooperation
with Bc. Jan Mára under the leadership of Ing. Petra Pavĺıčková, Ph.D. The
theoretical part consists of introduction to business process, BPMN notation,
DEMO methodology and usability testing. The practical part contains descrip-
tion of the Czech Republic’s legislative process and it’s BPMN and DEMO
models. We performed a usability study of both of our processes together
with Jan Mára. We formed a hypothesis, that BPMN is more user friendly
than DEMO to an inexpirienced user, based on the usability study. Our other
conclusions were, that a short DEMO introduction is not good enough for
a regular inexpirienced user, BPMN is partially intuitive due to it’s special
symbols and our third conclusion was, that DEMO methodology was designed
for more complicated processes than the Czech legislative process.

Keywords BPMN, DEMO, comparison, usability study, UI lab
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2.11 Vizuálńı reprezentace kategoríı události, zdroj: goodelearning.com 21
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Úvod

S podnikovými procesy se v našich životech setkáváme na denńı bázi. Od
obyčejného oběda v restauraci až po vyřizováńı stavebńıho povoleńı. Firma
je v podstatě jen sada na sebe navazuj́ıćıch proces̊u. Proto maj́ı v současné
době společnosti tendenci ř́ıdit, optimalizovat a dokumentovat jak vnitřńı, tak
i vněǰśı procesy.

Metodik a notaćı jak popisovat podnikové procesy je několik. A každý od-
borńık má sv̊uj názor, která je za daných okolnost́ı ta správná a optimálńı.
Tato práce se bude zabývat dvěma z nich. Business Process Model and No-
tation (BPMN) a Design & Engineering Methodology for Organisations (DEMO).
BPMN a DEMO byly zvoleny, protože se jedná o dva největš́ı pomyslné tábory,
kam se procesńı manažeři řad́ı.

Notace BPMN je standard, který byl představen v roce 2005. V současné
době je zdokonalována a vyv́ıjena organizaćı Object Management Group. Tato
organizace se stará o 11 ISO standard̊u, vedle BPMN např́ıklad i o UML.

Na metodice DEMO pracoval prof. Jan Deitz už od osmdesátých let mi-
nulého stolet́ı. Svoj́ı současnou podobu źıskala metodika až na přelomu tiśıcilet́ı
a popularity nabyla až relativně nedávno. Proto je metodika DEMO považována
sṕı̌se za novou a exotickou.
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Kapitola 1
Ćıl práce

Ćılem této práce je nastudovat a analyzovat notaci BPMN a metodiku DEMO.
Naj́ıt dva vhodné procesy, na kterých budeme tyto metodiky porovnávat.
Následně vymodelovat oba procesy pomoćı obou zp̊usob̊u. Nastavit metriky
a kritéria, na základě kterých budeme oba modely porovnávat. Provedeme
uživatelskou studii, pomoćı které oba modely ověř́ıme. A na závěr zjǐstěné
poznatky zhodnot́ıme. Tato práce je kolaborativńı a vzniká společně se stej-
nojmennou praćı kolegy Bc. Jana Máry. Tyto práce budou podkladem pro
daľśı vědecké články na toto téma.
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Kapitola 2
Teoretická část

V této kapitole se z zaměř́ım na podnikové procesy jako takové. Dva zp̊usoby
modelováńı těchto proces̊u, notaci BPMN a metodiku DEMO. Na závěr roze-
beru uživatelskou studii, která je hlavńı náplńı této práce.

2.1 Podnikový proces

Nutkavou potřebu zlepšeńı procesu poćıtil snad každý, kdo kdy zažil dlouhou
frontu v obchodě. V tomto př́ıpadě je procesem obsloužeńı zákazńıka, kde se
na začátku postav́ıte do fronty a na konci odcháźıte s nákupem a účtenkou v
ruce. Jednotlivými kroky procesu jsou úkony, které muśı vykonat jak zákazńık,
tak zaměstnanec obchodu. Toto byl př́ıklad takzvaného podnikového procesu
(anglicky business process). Je třeba brát na vědomı́, že anglické slovo busi-
ness má širš́ı význam, než jen ”podnik“. O podnikových procesech se proto
dá mluvit i v organizaćıch, jako jsou univerzity nebo armáda, které vlastně
podniky v̊ubec nejsou.

2.1.1 Definice

Neformálně je podnikový proces sada navazuj́ıćıch úkon̊u s množinou vstup̊u
a množinou výstup̊u.

Formálně má podnikový proces mnoho definic. Jan ukázkou budu citovat
některé z nich.

• Norma ISO 9001 definuje proces takto: ”Soubor vzájemně p̊usob́ıćıch
činnost́ı, který přeměňuje vstupy na výstupy.“ [5]

• Hammer, M., Champy, J., 1996 definuj́ı proces takto: ”Proces je soubor
činnost́ı, který vyžaduje jeden nebo v́ıce druh̊u vstup̊u a tvoř́ı výstup,
který má pro zákazńıka hodnotu.“ [6]
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2. Teoretická část

• Řepa (2007)definuje proces jako: ”souhrn činnost́ı, transformuj́ıćıch (po-
moćı lid́ı a nástroj̊u) souhrn vstup̊u do souhrnu výstup̊u (zbož́ı nebo
služeb), přičemž tyto výstupy jsou určeny pro jiné lidi nebo procesy.“ [7]

• Davenport, T, 1993 definuje podnikový proces jako: ”strukturovanou a
měřitelnou sadu aktivit navržených k vytvářeńı konkrétńıho výstupu pro
určitého zákazńıka na trhu. To zahrnuje silný d̊uraz na to, jak se práce v
organizaci dělá, v protikladu k produktovému zaměřeńı, soustředěnému
na to, co se dělá. Proces je tedy konkrétńı uspořádáńı aktivit v čase a
prostoru, se začátkem a koncem a s jasně definovanými vstupy a výstupy:
je to struktura činnost́ı. Přijet́ı procesńıho př́ıstupu znamená osvojit si
pohled zákazńıka. Procesy jsou struktury, pomoćı nichž organizace dělá
to, co je nutné k vytvářeńı hodnot pro zákazńıky.“ [8]

2.1.2 Děleńı a př́ıklady proces̊u

Podnikové procesy nejsou všechny jednotvárné. Každý proces má v rámci pod-
niku unikátńı roli, kterou naplňuje. Na základě toho se daj́ı procesy klasifikovat
do několika kategoríı.[9]

2.1.2.1 Podle role

Podle role v podniku se daj́ı procesy dělit na:

• Kĺıčové - Kĺıčové procesy jsou hlavńı procesy společnosti. Jsou snadno
z venku vidět a generuj́ı zisk. Př́ıkladem takového procesu je již zmı́něná
obsluha pokladny v obchodě.

• Podp̊urné - Kĺıčové procesy by nemohly fungovat bez podp̊urných
proces̊u. Přestože podp̊urné procesy negeneruj́ı zisk samy o sobě, jsou
pro chod podniku velmi d̊uležité. Př́ıkladem podp̊urného procesu je
např́ıklad doplňováńı zbož́ı ze skladu do regál̊u.

• Vedleǰśı - Vedleǰśı procesy jsou ostatńı činnosti v podniku. Může se
jednat o vedeńı docházky zaměstnanc̊u nebo účetnictv́ı.

• Řı́d́ıćı - Ř́ıd́ıćı procesy jsou nutné pro chod podniku. Jedná se o plánonváńı
a vytvářeńı strategie. Tyto úkony obvykle provád́ı manažeři a vedeńı
společnosti.

2.1.2.2 Podle zaměřeńı

Podle zaměřeńı se procesy děĺı na:

• Hodnototvorné - Hodnototvorné procesy, jak již název napov́ıdá, jsou
všechny procesy, které generuj́ı zisk. Jedná se o výrobńı procesy a po-
skytováńı služeb. Podobnost s kĺıčovými procesy neńı náhodná.
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2.1. Podnikový proces

• Logistické - Úkolem logistických proces̊u je zajistit, aby podnik dosa-
hoval optimálńıch náklad̊u v daném čase. Mezi logistické procesy patř́ı
nakupováńı a skladováńı materiálu, doprava, nebo distribuce výrobk̊u.

• Informačńı a koordinačńı - Informačńı a koordinačńı procesy slouž́ı
jako podpora ř́ızeńı podniku. Vedeńı muśı mı́t informace o aktuálńım
stavu podniku, aby mohlo tvořit strategické a provozńı plány. Jedná se
o správu datových sklad̊u, účetnictv́ı, nebo personalistiku.

2.1.2.3 Podle vztahu k podniku

Podle vztahu k podniku se procesy děĺı na:

• Vnitropodnikové - Vnitropodnikové procesy se děj́ı v rámci jednoho
podniku a navenek nejsou viditelné. Mezi vnitropodnikové procesy patř́ı
již zmiňované účetnictv́ı, nebo doplňováńı zbož́ı.

• Mezipodnikové - Naopak mezipodnikové procesy jsou interakce mezi
dvěma podniky, nebo mezi podnikem a zákazńıkem. Př́ıkladem je nákup
zbož́ı, nebo prodej služeb.

2.1.3 Řı́zeńı proces̊u

Každá organizace je v podstatě jen sada proces̊u, které na sebe navzájem
navazuj́ı a reaguj́ı. Kvalitńı ř́ızeńı proces̊u v organizaci může znamenat až
existenčńı rozd́ıl. Pomáhá optimalizovat náklady na provoz společnosti a t́ım
pádem nepř́ımo zp̊usobuje i větš́ı zisk. Zároveň je to zp̊usob, jak omezit ztrátu
know-how při odchodu některého z kĺıčových zaměstnanc̊u.

Úrovně ř́ızeńı proces̊u v podniku se daj́ı popsat pomoćı stupň̊u modelu
zralosti CMM (Capability Maturity Model) [10]:

0. Neexistuj́ıćı ř́ızeńı - Procesy a jejich ř́ızeńı je zcela chaotické.

1. Počátečńı (Initial) - Procesy jsou realizovány částečně až improvizo-
vaně.

2. Opakované (Repeatable) - Procesy jsou plánovány. Dodržuje se určitá
kázeň nezbytná pro jejich opakované prováděńı.

3. Definovaná (Defined) - Procesy organizace jsou definovány a zdoku-
mentovány pomoćı libovolně zvolené metodiky v rámci podniku.

4. Řı́zená (Managed) - Procesy jsou ř́ızeny a provád́ı se měřeńı jejich
výkonnosti pomoćı KPI (kĺıčových ukazatel̊u výkonnosti).

5. Optimalizovaná (optimized) - Procesy jsou trvale zlepšovány, exis-
tuje inovačńı cyklus na procesech a ř́ızeńı.
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2. Teoretická část

Právě bod 3 tohoto seznamu je hlavńı náplńı této práce. Dokumentace
proces̊u je nezbytná pro každý podnik, který má alespoň deset zaměstnanc̊u.

2.1.4 Dokumentace proces̊u

Když se řekne dokumentace proces̊u, většina lid́ı si představ́ı procesńı dia-
gramy. To ale neńı pravda. Dokumentace procesu muśı obsahovat všechny
informace potřebné k jeho prováděńı. Vedle diagramů obsahuje také slovńı
popis, návody, formuláře a daľśı. Jedná se o kompletńı kuchařku prováděńı
konkrétńıho procesu.

2.1.4.1 K čemu je dokumentace procesu?

Dokumentace procesu slouž́ı ke třem hlavńım účel̊um: [11]

• Optimalizace proces̊u

• Zaučováńı nováčk̊u

• Omezeńı závislosti na kĺıčových zaměstnanćıch

Optimalizace proces̊u nemůže zač́ıt bez analýzy aktuálńıho stavu. Neńı
možné určit, kam bude daný podnik směřovat, pokud napřed nezjist́ı, kde
vlastně je. Pokud podnik ještě nevede žádnou dokumentaci proces̊u, muśı si
procesńı analytik napřed sednout se všemi účastńıky daného procesu a vybu-
dovat ho od nuly.

Daľśım d̊uležitým d̊uvodem dokumentováńı proces̊u je zaučováńı nováčk̊u
v podniku. Když chcete vysvětlit náplň práce novému zaměstnanci, chcete
mu vlastně vysvětlit proces, který bude daný pracovńık vykonávat. Spousta
podnik̊u toto opomı́j́ı, č́ımž vytvářej́ı nepř́ıjemné situace, kde se muśı nováček
doptávat a starš́ı kolegové mu muśı věnovat extra čas nav́ıc.

Třet́ım d̊uvodem dokumentace proces̊u jsou takzvané procesńı černé d́ıry.
Černá d́ıra je část procesu, kterou zná a obsluhuje jen jeden, nebo několik málo
kĺıčových zaměstnanc̊u. Taková mı́sta se daj́ı identifikovat, pokud by odchod
některého z účastńık̊u měl zásadńı vliv na chod daného procesu. Taková mı́sta
je třeba odhalit a řádně zdokumentovat.

2.1.4.2 Mapováńı procesu

Mapováńı procesu je největš́ı součást́ı procesńı dokumentace. Na prvńım mı́stě
stoj́ı textový popis procesu. Textový popis je nejpřesněǰśı zp̊usob, jak proces
vyjádřit. Zároveň ale postrádá prvky, které by usnadňovaly jeho pochopeńı.
Slovńı popis může být v závislosti na procesu cokoliv mezi pár větami až po
dokumenty s deśıtkami stran. Proto je dobrá praxe proces zmapovat a vizua-
lizovat pomoćı některé z existuj́ıćıch metodik a notaćı. Tato práce se zaměřuje
na metodiku DEMO a notaci BPMN, které budu rozeb́ırat v následuj́ıćı sekci.
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2.2 BPMN

V této sekci představ́ım notaci BPMN, kterou budu dále použ́ıvat pro popsáńı
legislativńıho procesu ČR a testovat ji ve srovnáńı s metodikou DEMO.

2.2.1 Úvod

Business Process Model and Notation je notace, která umožňuje grafické
znázorňováńı podnikových proces̊u. BPMN modely se skládaj́ı pouze z jed-
noho podnikového diagramu (BPD). Úkolem BPMN je podporovat procesńı
ř́ızeńı jak pro procesńı analytiky, tak pro provozńı pracovńıky. Analytik̊um
dodává možnost zaznamenávat komplexńı procesy, zat́ımco pro pracovńıky je
notace intuitivńı a snadná na pochopeńı.[12]

Vývojáři BPMN použili zkušenosti předchoźıch existuj́ıćıch notaćı na popis
podnikových proces̊u, aby vytvořili notaci, která kombinuje čitelnost, flexibi-
litu a rozšǐritelnost. BPMN př́ınáš́ı oproti p̊uvodńım notaćım znázorňěńı busi-
ness to business (B2B) koncept̊u, jako jsou vnitřńı a vněǰśı procesy, a speciálńı
modelovaćı koncepty, jako jsou signály, zprávy nebo odchytáváńı výjimek.[13]

BPMN slouž́ı jako standardizovaný zápis proces̊u, který je d̊uležitý pro
procesńı manažery, kteř́ı procesy vytvář́ı a optimalizuj́ı, provozńı manažery,
kteř́ı tyto procesy ř́ıd́ı, a pracovńıky, kteř́ı procesy nakonec provád́ı.[13] T́ım
slouž́ı jako zp̊usob komunikace mezi ř́ızeńım a implementaćı proces̊u.

2.2.2 Historie

BPMN 1.0 představila v květnu roku 2004 společnost Business Process Ma-
nagement Initiative (BPMI). V červnu 2005 se společnost BPMI spojila se
společnost́ı Object Management Group (OMG), která BPMN spravuje a vyv́ıj́ı
do dnes. Oficiálńı specifikace BPMN vyšla v roce 2006. V roce 2010 vznikla
nová verze BPMN 2.0. Jej́ı nová specifikace vyšla v roce 2013, kdy byla zároveň
zařazena jako standard ISO/IEC 19510.[13] Z BPMN se za tu dobu stal nej-
použ́ıvaněǰśı nástroj na popis podnikových proces̊u na světě.

2.2.3 Prvky a př́ıklady

V následuj́ıćı sekci představ́ım vzorový proces, na kterém následně poṕı̌su a
ukážu všechny prvky notace BPMN.

2.2.3.1 Vzorový proces pizzerie

Př́ıklady jednotlivých prvk̊u BPMN jsem se rozhodl ukázat na jednoduchém
procesu pizzerie. Zákazńık si objedná pizzu v pizzerii. Na vyř́ızeńı objednávky,
pečeńı a dovozu se pod́ılej́ı tři zaměstnanci pizzerie. Jakmile zákazńık objed-
nanou pizzu obdrž́ı, zaplat́ı pizzerii peńıze a proces konč́ı. Podrobněji je proces
popsán v diagramu na obrázku 2.1
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Obrázek 2.1: Vzorový proces pizzerie, zdroj: training-course-material.com
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Obrázek 2.2: Typy aktivit, zdroj: lucidchart.com

2.2.3.2 Aktivity

Aktivity jsou jednoduché úkoly, které je třeba vykonat k provedeńı procesu.
Znač́ı se obdélńıkem s textovým popisem a kulatými rohy. Jedná se o jedno-
duché př́ıkazy, jako je např́ıklad vybráńı pizzy pro zákazńıka a upečeńı pizzy
pro pekaře ve vzorovém procesu pizzerie na obrázku 2.1. Kromě textového
popisu maj́ı aktivity dva druhy speciálńıch symbol̊u, které je bĺıže specifikuj́ı.

Tyto symboly jsem se rozhodl pojmenovat typy a druhy a v této sekci je
podrobně vysvětĺım.

Typy aktivit
Symbol typu aktivity je zobrazen pod textovým popisem. Typ aktivity

obecně specifikuje, kolikrát nebo jak bude daná aktivita prob́ıhat. Grafická
znázorněńı typ̊u aktivit jsou zobrazena na obrázku 2.2.

• Standardńı - Jedná se o jednorázovou běžnou aktivitu. Standardńı akti-
vita neńı nijak graficky označena. Ve vzorovém procesu pizzerie (obrázek
2.1) jsou všechny aktivity standardńı.

• Cyklická - Cyklická aktivita je taková, která může být libovolně opa-
kována. Možný př́ıklad cyklické aktivity je žák opravuj́ıćı domáćı úkol,
dokud nedostane jedničku. Cykleńı se dá vymodelovat i pomoćı ostatńıch
prvk̊u, ale cyklická aktivita je kompaktněǰśı a přehledněǰśı.
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• Paralelńı - Paralelńı aktivita má několik instanćı, které jsou prováděny
současně. Ve vzorovém procesu pizzerie to neńı znázorněno, ale možnou
paralelńı aktivitou by zde mohlo být pečeńı pizzy, pokud si zákazńık
odevzdal v́ıce kus̊u.

• Sekvenčńı - Tato aktivita je velmi podobná paralelńı aktivitě, akorát
jsou jej́ı instance prováděny postupně a ne najednou. Opět by se to dalo
aplikovat na pečeńı pizzy, pokud má pekař malou troubu.

• Kompenzačńı - Kompenzačńı aktivita je vždy použ́ıvána v páru s
kompenzačńı událost́ı. Tato konstrukce slouž́ı k vráceńı akce nebo ke
kompenzaci, pokud nějaká jiná aktivita selhala. Možným použit́ım kom-
penzačńı aktivity může být např́ıklad vráceńı peněz. O kompenzačńı
události v́ıce v sekci události.

• Podproces - Shlukováńı větš́ıch část́ı BPMN modelu do logických pod-
proces̊u je běžný zp̊usob, jak zabránit nepřehlednosti velkých proces̊u.
Celý blok podprocesu je pak v hlavńım procesu znázorněn jako jedna
aktivita označena symbolem plus v rámečku. Vlastńı tělo podprocesu je
pak znázorněno bud’ ”vedle“, nebo na novém diagramu.

• Kombinovaná - Dále je možné výše zmı́něné typy aktivit kombinovat.
Na obrázku 2.2 je znázorněna aktivita, která je zároveň kompenzačńı a
zároveň cyklická.

Speciálńı typy podproces̊u
Podprocesy jsou významnou součást́ı BPMN 2.0 a s t́ım přicháźı několik

symbol̊u, které rozlǐsuj́ı jejich r̊uzné speciálńı př́ıpady a typy. Podprocesy
pomáhaj́ı zpřehledňováńı velkých proces̊u, č́ımž pomáhaj́ı hlavně vysoce po-
staveným manažer̊um a vlastńık̊um podnik̊u, kteř́ı se nestaraj́ı o implementačńı
detaily procesu.[1] Grafická znázorněńı všech typ̊u podproces̊u lze nalézt na
obrázku 2.3.

• Transakce - Transakce je speciálńı př́ıpad podprocesu, kde docháźı k
nějaké platbě. Součást́ı transakce muśı být pojistka, že oba účastńıćı
dokončili svoji část procesu, než může být transakce ukončena.[1] Pozor,
neplést s transakćı v metodice DEMO, která je popsána v sekci DEMO.

• Událostńı podproces - Tyto procesy jsou spouštěny pomoćı nějaké
události. Nejčastěji to bývá zpráva, signál, nebo chyba. Protože je spoušt́ı
událost, tak událostńı procesy nemaj́ı žádný vstupńı ani výstupńı pro-
cesńı tok. Př́ıklad událostńıho procesu je uveden na obrázku 2.14.

• Ad Hoc - Ad Hoc je podproces, který se skládá z množiny aktivit. Tyto
aktivity nejsou nijak napojeny na počátek a konec podprocesu. Tento
typ podprocesu je dokončen, když jsou dokončeny všechny jeho aktivity.
Na pořad́ı prováděńı aktivit nezálež́ı.
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Obrázek 2.3: Speciálńı typy podproces̊u, zdroj: lucidchart.com

• Volaná aktivita - Jedná se o podproces, který je definován mimo pro-
ces, který ho spoušt́ı. Volaná aktivita je definovaná globálně, č́ımž dovo-
luje použ́ıváńı v r̊uzných procesech v rámci celého podniku. Při spuštěńı
volané aktivity se vytvoř́ı nová instance, která poběž́ı pod mateřským
procesem, který ji zavolal.[3]

Druhy aktivit

• Podnikové pravidlo - Jedná se o druh aktivity, která je realizována
podnikovým systémem a reprezentuje nějaké podnikové pravidlo. Př́ıkladem
takové aktivity je výpočet ceny nebo slevy.

• Manuálńı - Manuálńı aktivita je prováděna fyzicky. Ve vzorovém pro-
cesu pizzerie na obrázku 2.1 neńı žádný druh sice upřesněn, ale pečeńı
pizzy je př́ıkladem manuálńı aktivity.

• Odesláńı zprávy - Aktivita, která odeśılá zprávy jinému procesu, nebo
účastńıkovi. Aktivita je naplněna odesláńım zprávy.

• Přijet́ı zprávy - Tato aktivita znamená čekáńı na př́ıchoźı zprávu.
Jakmile ona zpráva doraźı, aktivita je naplněna.
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Obrázek 2.4: Druhy aktivit, zdroj: lucidchart.com

• Skript - Skript je automatizovaný kód, který je prováděn podnikovým
systémem.[1] Aktivitu skript použ́ıvaj́ı např́ıklad bankomaty při kontrole
z̊ustatku na účtu.

• Služba - Služba je automatizovaná aktivita vykonávaná webovou službou
nebo automatickou aplikaćı.[1] Př́ıklad může být aktivita, která autori-
zuje uživatele do systému po zadáńı jména a hesla.

• Uživatelská - Tuto aktivitu provád́ı některý z účastńık̊u bud’ sám, nebo
s pomoćı podnikového systému. Ve vzorovém procesu (obrázek 2.1) je
uživatelskou aktivitou vyb́ıráńı pizzy zákazńıkem.

• Abstraktńı - Jedná se o nijak neoznačenou aktivitu. Tento druh akti-
vity se použ́ıvá, pokud je druh aktivity neznámý, nebo nelze definovat
jiným z existuj́ıćıch druh̊u.

2.2.3.3 Pools a lanes

Pools a lanes reprezentuj́ı rozděleńı odpovědnost́ı v modelovaném procesu.
Jedná se o prvky notace, které obaluj́ı ostatńı objekty v diagramu a tak
je logicky skupuj́ı, nebo rozděluj́ı. Tyto prvky mohou být použity jak hori-
zontálně, tak vertikálně. Kromě organizováńı aktivit do logických kategoríı
mohou pools a lanes také pomoct odhalit problematické části procesu a iden-
tifikovat účastńıky, kteř́ı jsou za ně zodpovědné. Názvy pools a lanes pocháźı
z anglického termı́nu pro závodńı bazén, který je rozdělen na několik menš́ıch
drah. Takový bazén je vizuálně velmi podobný právě těmto prvk̊um BPMN
(obrázek 2.5).

Lanes
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Obrázek 2.5: Ukázka pools a lanes, zdroj [1]

Lanes jsou menš́ı prvky, které jsou vždy podmnožinou pools. Tento prvek
vždy reprezentuje nějakého jednotlivce, nebo skupinu účastńık̊u procesu.

Ve vzorovém diagramu na obrázku 2.1 lze na straně pizzerie identifikovat
tři lanes, které reprezentuj́ı tři zaměstnance pizzerie. Jedná se o prodavače,
pekaře a posĺıčka. Všichni maj́ı jasně definované role a odpovědnosti v procesu.
Prodavač vyřizuje objednávku a komunikuje se zákazńıkem, pekař peče pizzu
a posĺıček ji dováž́ı a vyzvedává si od zákazńıka peńıze.

Pools
Pools lze interpretovat dvěma zp̊usoby. Pokud má model procesu pouze

jeden pool, tak tento pool ohraničuje celý proces. To je tradičńı př́ıstup, který
může fungovat krátkodobě a narychlo, ale z dlouhodobého hlediska neńı do-
poručován.

Daleko běžněǰśı zp̊usob využ́ıváńı pools je odděleńı větš́ıch entit, které
spolu komunikuj́ı pomoćı zpráv, ale nejsou nijak provázány. Typickými př́ıklady
jsou 2 společnosti, které společně prováděj́ı B2B proces, nebo společnost a
zákazńık v B2C procesu, jak je to ukázáno na vzorovém př́ıkladu pizzerie
(obrázek 2.1). V takovém př́ıpadě lze pools chápat také jako oddělovače pro-
ces̊u, které se děj́ı v každé ze zúčastněných entit.

Ve vzorovém diagramu na obrázku 2.1 lze identifikovat 2 pools. Zákazńıka,
který si objednává a plat́ı pizzu a pizzerii, která tuto objednávku. Oba pod-
procesy jsou provázány pomoćı zpráv (tečkované šipky), ale nejsou navázány
sekvenčně (silné šipky), jako je tomu uvnitř každého z pool̊u.

Sbalené pools
Při modelováńı mezipodnikových proces̊u, at’ už se jedná o B2B nebo B2C,

většinou nebývá zvykem, že by procesńı manažer znal vnitřńı procesy druhé
strany vystupuj́ıćı v procesu. Pro tyto účely je možné jednotlivé pools sbalit,
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Obrázek 2.6: Ukázka sbaleného poolu, zdroj [?]

jak je to ukázáno na obrázku 2.6. V tomto př́ıpadě je nutné mı́t s druhou
stranou definované rozhrańı, kdy a jaké zprávy si budou obě strany vyměňovat.

Zároveň je i teoreticky možné sbalit v́ıce, nebo i všechny pooly a zobrazovat
pouze komunikaci mezi nimi. Tato možnost je v praxi nepouž́ıvaná, protože
neposkytuje dostatečné množstv́ı informaćı.

2.2.3.4 Spojovaćı objekty

Prvky, které spojuj́ı jednotlivé prvky diagramu a t́ım ř́ıd́ı proud popisovaného
procesu jsou spojovaćı objekty. Celkem jsou v notaci čtyři typy spojovaćıch
objekt̊u, které jsou reprezentovány r̊uznými druhy šipek. Sekvenčńı, zprávové,
asociačńı a datové asociačńı. Grafická reprezentace včetně praktického použit́ı
je uvedena na obrázku 2.7.

Sekvenčńı spoj
Sekvenčńı spojeńı je realizováno plnou šipkou, která vede mezi dvěma ob-

jekty. Toto spojeńı určuje pořad́ı vykonávaných aktivit v pr̊uběhu procesu.
Existuj́ı však pravidla, kde sekvenčńı spojeńı nelze použ́ıt. Sekvenčńı spo-

jeńı mohou být použity pouze libovolně v rámci poolu např́ıč všemi lanes.
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Obrázek 2.7: Ukázka použit́ı spojovaćıch objekt̊u, zdroj [2]

Nesmı́ ale spojovat dva objekty v r̊uzných pools, nebo přecházet z mateřského
procesu do podprocesu. [2]

Zpráva

Tento spoj reprezentuje zprávy přenášené v procesu. BPMN specifikace
definuje zprávový spoj jako přenos zpráv mezi uživateli, kteř́ı jsou schopni je
vyśılat a přij́ımat.[2]

Tato definice zároveň určuje, kde je validńı použit́ı tohoto spoje a kde
ne. Jediné objekty, které jsou schopné vyśılat a přij́ımat zprávy jsou pool,
libovolná aktivita, nebo událost zprávy.

Asociace

Asociace jsou obvykle reprezentovány tečkovanou spojnićı bez směru. Je-
jich použit́ı je převážně společně s komentářem, jako je to uvedeno na obrázćıch
2.7 a 2.10. Daľśı možné použit́ı asociace je přǐrazeńı datového objektu, jako je
např́ıklad dokument, k jinému prvku notace.

Datová asociace

Datová asociace je značena tečkovanou šipkou se směrem. Tato informace
obvykle znázorňuje tok informaćı. Př́ıklad je uveden na obrázku 2.7. Spoj da-
tové asociace vede vždy bud’ z aktivity do datového objektu, nebo z datového
objektu do aktivity.
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Obrázek 2.8: Použit́ı XOR brány, zdroj: www.modeling-guidelines.org

2.2.3.5 Brány

Brány jsou prvky, které rozděluj́ı a spojuj́ı pr̊uchod procesem v závislosti na
nějaké podmı́nce. Existuje několik druh̊u bran. Exkluzivńı, inkluzivńı, pa-
ralelńı, komplexńı, brána závislá na události a paralelńı brána závislá na
události. Grafické reprezentace všech druh̊u bran jsou zobrazeny na obrázku
2.9.

Exkluzivńı brána
Jedná se o nejčastěji se vyskytuj́ıćı typ brány v BPMN modelech. Exklu-

zivńı brána, nebo také XOR brána, rozděluje větveńı procesu právě do jednoho
proudu. Směr je určen na základě zadané podmı́nky.

Exkluzivńı brána se dá také použ́ıt jako slučovaćı nástroj, pokud několik
větv́ı procesu vede na jednu aktivitu, nebo událost.

Př́ıkladem použit́ı jak rozdělovaćı, tak slučovaćı exkluzivńı brány je obrázek
2.8, který zobrazuje jednoduchý rozhodovaćı proces, zda doplnit zásobu, nebo
ne.

Kromě standardńıho značeńı diamantu s kř́ıžkem je exkluzivńı brána také
často označována jako prázdný diamant. To je d̊usledkem jej́ıho častého výskytu
v modelech.

Inkluzivńı brána
Inkluzivńı, nebo také OR, brána rozděluje větveńı procesu do jednoho a

nebo v́ıce proud̊u v závislosti na zvolené podmı́nce.
Reálná aplikace OR brány je např́ıklad objednáváńı j́ıdla v rychlém občerstveńı.

Mohu si objednat libovolný počet položek z množiny hranolky, hamburger,
nápoj a každá část menu bude mı́t vlastńı proud v procesńım diagramu
následovaný vlastńı aktivitou př́ıpravy.
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Obrázek 2.9: Brány v BPMN, zdroj [1]

Paralelńı brána
Paralelńı brána rozděluje vstupńı proud procesu do všech výstupńıch uzl̊u.

Paralelńı brána se od ostatńıch typ̊u bran lǐśı v tom, že děleńı se děje vždy a
nedocháźı ke kontrole žádné podmı́nky, která by procesńı proud ř́ıdila.

Př́ıklad paralelńı brány je možné naj́ıt ve vzorovém diagramu pizzerie na
obrázku 2.1, kde zaměstnanci pizzerie pečou objednanou pizzu a zároveň ko-
munikuj́ı se zákazńıkem.

Brána závislá na události
Tento typ brány se svou funkci velmi podobá exkluzivńı bráně. Brána

závislá na události opět rozděĺı proud procesu právě do jednoho směru. Nedělá
tak ale na základě podmı́nky, jako XOR brány, ale na základě vyvolané události.
Vı́ce o událostech v sekci Události.

Př́ıklad použit́ı je vidět na straně zákazńıka ve vzorovém procesu na obrázku
2.1, kde zákazńık po objednáńı pizzy hodinu čeká, a pokud mu nebyla do té
doby pizza doručena, tak znovu volá do pizzerie.

Paralelńı brána závislá na události
Tato brána se svou funkćı velmi podobá klasické paralelńı bráně. Obě

dovoluj́ı větveńı procesu do všech výstupńıch uzl̊u. U paralelńı brány závislé na
události je toho větveńı ale podmı́něno vyvoláńım nějaké konkrétńı události.

Komplexńı brána
Komplexńı brána neńı jednoznačně definovaná. Jedná se o složitý rozho-

dovaćı proces, který nelze vyjádřit jiným typem brány.
Př́ıklad komplexńı brány je uveden na obrázku 2.10. Jedná se v́ıcenásobné

vyb́ıráńı z množiny potřebných akćı pro přihlášeńı do systému.

2.2.3.6 Události

Události tvoř́ı společně s aktivitami a branami trojici hlavńıch komponent̊u
BPMN notace. Události reprezentuj́ı něco, co se stane během pr̊uchodu pro-
cesem. Jsou reprezentovány symbolem kolečka.

Události se děĺı do několika kategoríı. Podle umı́stěńı v procesu se události
děĺı na tři typy: počátečńı, koncová a vnitřńı. Dále se události děĺı na vyśılaj́ıćı,
nebo přij́ımaj́ıćı v závislosti na roli, kterou v procesu hraj́ı. Nejpodrobněǰśı
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Obrázek 2.10: Použit́ı komplexńı brány, zdroj: docs.nomagic.com

děleńı maj́ı objekty událost́ı v závislosti na tom, jakou konkrétńı událost re-
prezentuj́ı.[1] Všechny kategorie události mohou být vizuálně identifikovány
se samotného symbolu viz. obrázek 2.11

Typy událost́ı
Jak již bylo zmı́něno, typ události zálež́ı na jej́ım umı́stěńı v procesu.

Existuj́ı tři typy událost́ı.

• Počátečńı událost - Jak již název napov́ıdá, počátečńı událost jde
vždy na začátku procesu, nebo podprocesu. Symbol počátečńı události
je ohraničen slabým rámečkem a pokud to je možné, bývá i barevně
odlǐsen zeleně.

• Koncová událost - Tato událost je vždy na konci procesu, nebo pod-
procesu. Symbol koncové události má silný rámeček a v barevném pro-
vedeńı bývá odlǐsen červeně.

• Vnitřńı událost - Vnitřńı událost je každá událost, která neńı neńı ani
počátečńı, ani koncová. Symbol vnitřńı události je ohraničen dvojitou
čarou. Obvykle se také znač́ı žlutou nebo b́ılou barvou.

Přij́ımáńı a vyśıláńı událost́ı
Zda je událost vyśılaj́ıćı (throwing) nebo přij́ımaj́ıćı (catching) určuje jej́ı

roli v procesu.
Přij́ımaj́ıćı událost slouž́ı v procesu jako pomyslná zarážka, která čeká na

aktivaci, aby šlo v procesu dále pokračovat. Přij́ımaj́ıćı událost je značena
nevybarveným symbolem uvnitř objektu události. Každá počátečńı událost
je vždy přij́ımaj́ıćı. Ve vzorovém procesu pizzerie (obrázek 2.1) jsou všechny
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Obrázek 2.11: Vizuálńı reprezentace kategoríı události, zdroj: goodelear-
ning.com

nekoncové události přij́ımaj́ıćı. Bud’ zde jednotliv́ı účastńıci čekaj́ı na př́ıchoźı
zprávu, nebo na vypršeńı časovače.

Vyśılaj́ıćı událost naopak na aktivaci nečeká, ale vytvář́ı ji, když k ńı pro-
cesńı proud doraźı. Vyśılaj́ıćı událost je značena vybarveným symbolem uv-
nitř objektu události. Každá koncová událost je vždy vyśılaj́ıćı. Typickým
př́ıkladem netriviálńı vyśılaj́ıćı události je signál pro start daľśıho procesu, jak
je uvedeno na obrázku 2.12.

Symboly událost́ı
Symboly reprezentuj́ı druh události, který každý prvek znázorňuje. Gra-

fické znázorněńı všech symbol̊u lze naj́ıt na obrázku 2.13. Následuje podrobný
výčet a popis jednotlivých druh̊u událost́ı, které jsou v notaci BPMN 2.0 de-
finovány.

• Nedefinovaná - Nedefinovaný druh události je označen prázdným kolečkem
a použ́ıvá se pouze na začátku a konci hlavńıho procesu viz. vzorový pro-
ces na obrázku 2.1.

• Zpráva - Jedná se o znázorněńı komunikace mezi účastńıky procesu.
Zprávou může proces zač́ınat, končit, nebo se může vyskytovat kdekoliv
v něm.
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Obrázek 2.12: Př́ıklad vyśılaj́ıćı události zač́ınaj́ıćı nový proces, zdroj:
webratio.com

• Časovač - Časovač je výhradně pasivńı (přij́ımaj́ıćı) symbol, který se
aktivuje po uběhnut́ı dále specifikovaného časového limitu. časový limit
je běžně specifikován pomoćı komentáře.

• Eskalace - Tento prvek byl přidán do BPMN 2.0 jako nástroj pro komu-
nikaci mezi mateřským procesem a podprocesem. Událost eskalace je v
aktuálńım procesu vyśılaj́ıćı. V závislosti na druhu přij́ımáńı lze rozlǐsit
komunikaci ”nahoru“ k mateřskému procesu (obrázek 2.15), nebo ”dol̊u“
k událostńımu podprocesu (obrázek 2.14)[3].

• Podmı́nka - Podmı́nka je daľśı přij́ımaćı symbol, který zastav́ı pr̊uběh
procesu, dokud neńı naplněna specifická podmı́nka. Tato podmı́nka bývá
běžně uvedena v komentáři.[1]

• Odkaz - Odkaz funguje jako přesměrováńı na jakékoliv mı́sto v procesu.
Prográmatorsky si ho lze představit jako př́ıkaz GoTo.[3]
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• Chyba - Jedná se o událost, která znač́ı, že proces došel do nežádoućı
situace. Událost chyby vždy přeruš́ı aktuálně prováděný proces a je
potřeba ji odchytit pomoćı vázané události v mateřském procesu.

• Zrušeńı - Tato událost je specifická pro transakčńı podprocesy. Znač́ı,
že transakce nebyla provedena a podproces skončil neúspěšně.

• Kompenzace - Jedná se o náhradu, která bude provedena, pokud selže
konkrétńı aktivita, nebo podproces. Kompenzace je obvykle provedena
přidruženou kompenzačńı aktivitou.[3] Př́ıklad takové aktivity může být
vráceńı peněz nebo navráceńı provedené akce.

• Signál - Signál funguje jako globálńı komunikace v rámci celého procesu.
Jakmile vyśılaj́ıćı prvek vyšle signál, všechny spárované přij́ımaj́ıćı prvky
na něj zareaguj́ı (obrázek 2.12).[3]

• Vı́cenásobná událost - Jedná se o kombinaci libovolného počtu výše
zmı́něných událost́ı. Tento prvek se aktivuje při aktivaci alespoň jedné
ze vstupńıch událost́ı. Funguje jako logická operace XOR.[3]

• Paralelńı v́ıcenásobná událost - Jedná se o kombinaci libovolného
počtu výše zmı́něných událost́ı. Tento prvek se aktivuje při aktivaci všech
vstupńıch událost́ı. Funguje jako logická operace AND.[3]

• Ukončeńı - Pokud proces dojde do ukončovaćı události, je okamžitě
ukončen včetně možných aktuálně prob́ıhaj́ıćıch paralelńıch tok̊u.[3]

Vázané události
Vázaná událost je speciálńı typ události, která je připojena k nějaké akti-

vitě. Vázané události bývaj́ı obvykle přij́ımaj́ıćıho typu. Procesńı proud neza-
stav́ı na mı́stě jej́ıho výskytu, ale když dojde k naplněńı specifické podmı́nky,
aktivuje se a vytvoř́ı nový tok v procesu. Pokud je vázaná událost přerušuj́ıćı,
p̊uvodńı aktivita je ukončena a proces j́ı nadále nepokračuje. Pokud je vázaná
událost nepřerušuj́ıćı, pokračuj́ı nové dva toky procesem paralelně.[14] Př́ıklad
vázané události je uveden na obrázku 2.15.

2.2.3.7 Artefakty

Artefakty jsou podp̊urné objekty, které pomáhaj́ı propojit model procesu s
realitou. Existuj́ı tři typy artefakt̊u.

• Datové objekty - Existuj́ı dva typy datových objekt̊u. Dokumenty,
jehož př́ıklad je vidět na obrázku 2.7 a datová úložǐstě, které se znač́ı
ikonou válečku, který je pro databáze typický.

• Komentáře - Použ́ıvaj́ı se k dovysvětleńı část́ı procesu, které nelze gra-
ficky nijak znázornit. Př́ıklad je uveden na obrázku 2.7.
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Obrázek 2.13: Grafické znázorněńı druh̊u událost́ı, zdroj: autor

Obrázek 2.14: Př́ıklad eskalace k potomkovi, zdroj: [3]
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Obrázek 2.15: Př́ıklad eskalace k rodičovi, zdroj: [3]

• Skupiny - Skupiny jsou obvykle reprezentovány čárkovaným rámečkem
okolo množiny objekt̊u, které spolu nějak logicky souviśı.

2.3 DEMO

Design & Engineering Methodology for Organizations(DEMO) je daľśım z
nástroj̊u pro popis organizaćı a jejich podnikových proces̊u. Na této metodice
pracuje profesor Jan Deitz s partnery už od 80. let minulého stolet́ı. DEMO se
od BPMN lǐśı v tom, že BPMN na proces nahĺıž́ı jako na śıt’ činnost́ı, zat́ımco
DEMO na něj nahĺıž́ı jako na śıt’ komunikace.

2.3.1 Koordinačńı a produkčńı akty

Henry Mintzberg tvrd́ı, že každá ř́ızená aktivita, od výroby květináč̊u až po
cestu na měśıc, má dva hlavńı a protich̊udné požadavky. Rozděleńı práce na
úkoly, které je třeba vykonat, a koordinaci těchto úkol̊u, která povede k jejich
naplněńı.[15] Mintzbergovo děleńı práce je děleńı na základě uživatelských roĺı,
které produkuj́ı celé nebo částečné výstupy (produkty) organizace.

Koordinace a produkce se vyskytuj́ı v obecném vzoru, kterému se ř́ıká
transakce. Transakci tvoř́ı vždy jeden produkčńı krok a několik koordinačńıch
krok̊u. V praxi to znamená, že účastńıci uzav́ıraj́ı závazky pomoćı koordinačńıch
krok̊u, aby došlo k naplněńı produkčńıho kroku. O transakćıch v́ıce v sekci
transakce.
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2.3.2 PSI teorie

Teorie účinkováńı v sociálńıch interakćıch (Performing in Social Interactions),
nebo také PSI teorie, je teorie o provozu v organizaćıch. Ř́ıká, jak zaměstnanci
spolupracuj́ı skrze koordinačńı a produkčńı akty.

Závazky jsou uzav́ırány pomoci koordinačńıch akt̊u (C-akt) a produktem
koordinačńıho aktu je koordinačńı fakt (C-fakt). Vytvořeńı C-aktu se nazývá
koordinačńı událost (C-event). C-eventy uvád́ı změny v koordinačńım světě
(C-world). Koordinačńı svět společnosti je definován jako množina fakt̊u.[4]

Analogicky existuj́ı i produkčńı akty (P-akt), které produkuj́ı produkčńı
fakty (P-fakt). Vytvořeńı P-aktu je produkčńı událost (P-event), která uvád́ı
změnu v produkčńım světě (P-world).

C-akty/fakty a jejich náležité P-akty/fakty se vyskytuj́ı v transakćıch,
které jsou interakce mezi dvěma uživateli. Jednoho v roli iniciátora a druhého v
roli vykonavatele. Každá úspěšně provedená transakce má za výstup produkt,
který se skládá z jednoho nezávislého P-faktu a několika závislých P-fakt̊u.[4]

Dále PSI teorie definuje účastńıky a účastnické role. Účastnická role (ac-
tor role) je role, která vystupuje jako vykonavatel jedné nebo v́ıce trans-
akci. Účastńık je subjekt (člověk nebo skupina lid́ı), kterému byla přǐrazena
účastnická role.[4] Účastńıkovi může být přǐrazeno v́ıce roĺı a zároveň může být
jedné roli přǐrazeno v́ıce účastńık̊u. To je provedeno pomoćı tabulky mapováńı
účastńık̊u (subject-actor table).

2.3.2.1 Pr̊uběh koordinačńıho aktu

V pr̊uběhu koordinačńıho aktu definuje PSI teorie tři úrovně, na kterých
mezi sebou jednotliv́ı účastńıćı komunikuj́ı. Tyto úrovně jsou znázorněny na
obrázku 2.16 v podobě matriošek r̊uzných barev a velikost́ı, což reprezentuje
jejich vzájemné zapouzdřeńı. Jedná se o:

0. Blank - V modelu vystupuje nultá vrstva, která je skrytá. Ř́ıká se j́ı
prázdná vrstva (blank) a znázorňuje myšlenkové pochody obou účastńık̊u,
které nejsou nikde zaznamenávány.

1. Performa - Jedná se o nejvyšš́ı vrstvu, která má na starosti originálńı
akty, jako je sledováńı, posouzeńı nebo rozhodnut́ı. Performa je znázorňována
červenou barvou.

2. Informa - Druhá úroveň komunikace má na starost informačńı akty.
Informačńı akty jsou např́ıklad dedukce, výpočet, pochopeńı a daľśı.
Informa je znázorněna zeleně.

3. Forma - Nejnižš́ı vrstva komunikace je forma. Forma provád́ı datové
akty, jako je přenos, uložeńı a zkoṕırováńı. Formu reprezentuje modrá
barva.
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Obrázek 2.16: Pr̊uběh koordinačńıho aktu, zdroj: [4]

Pr̊uběh vlastńıho koordinačńıho aktu je znázorněn na obrázku 2.16. Iniciátor
se ve své prázdné vrstvě rozhodne, že chce vytvořit závazek s př́ıjemcem. Ve své
performa vrstvě vyjádř́ı sv̊uj závazek, v informa vrstvě formuluje myšlenku a
ve své forma vrstvě vyslov́ı požadavek. Požadavek cestuje skrze fyzický svět až
k př́ıjemci, který následně slyš́ı větu ve své forma vrstvě, pochoṕı jej́ı význam
ve své informa vrstvě a přijme žádost ve své performa vrstvě. Následně je
na př́ıjemci, jak se rozhodne odpovědět. Odpověd’ prob́ıhá stejným zp̊usobem
jako prvotńı zpráva, akorát opačným směrem. Odpověd’ je nový koordinačńı
akt.

2.3.3 Transakce

Jak již bylo zmı́něno v předcházej́ıćıch sekćıch, transakce je konstrukt, který
je tvořen jedńım produkčńım aktem a několika koordinačńımi akty (obrázek
2.17). Transakce vždy prob́ıhá mezi dvěma uživateli: iniciátorem a vykonava-
telem.
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Obrázek 2.17: Grafické znázorněńı transakce, zdroj: [4]

Transakce se skládá ze tř́ı fáźı: objedaćı, vykonávaćı a výsledková. Objed-
naćı fáze se skládá z několika koordinačńıch akt̊u a jej́ım účelem je domluva
účastńık̊u na doručeńı produktu. Vykonávaćı fáze obsahuje pouze produkčńı
akt/fakt. Výsledková fáze se skládá z koordinačńıch akt̊u/fakt̊u a účastńıci se
v ńı snaž́ı domluvit a shodnout nad výsledným produktem.

2.3.3.1 Transakčńı vzory

V závislosti na komplexnosti transakce lze rozlǐsit tři transakčńı vzory: základńı,
standardńı a úplný. V následuj́ıćı části je všechny poṕı̌su včetně koordinačńıch
akt̊u, které se v nich vyskytuj́ı.

Základńı transakčńı vzor
Toto je jednoduchá forma transakce. Obsahuje pouze ”pozitivńı“ pr̊uchod.

Základńı transakčńı vzor je zobrazen na obrázku 2.18. Symboly označené
čtverečkem jsou koordinačńı/produkčńı akty, v kolečku jsou koordinačńı fakty
a diamant je produkčńı fakt.

Transakce zač́ıná žádost́ı iniciátora (request/rq). Vykonavatel sĺıb́ı (pro-
mise/pm) vyprodukováńı produkčńıho faktu a nastane produkčńı fáze. Ve
výsledkové fázi vykonavatel odevzdá (state/st) produkt transakce a iniciátor
ho přijme (accept/ac) a transakce konč́ı.

Standardńı transakčńı vzor
Standardńı transakčńı vzor (obrázek 2.19) rozšǐruje ten základńı o několik

rozhodovaćıch uzl̊u a dva daľśı možné konce.
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Obrázek 2.18: Základńı transakčńı vzor, zdroj: [4]

Po obdržeńı žádosti se může vykonavatel rozhodnout, zda opět sĺıb́ı (pro-
mise/pm) vytvořeńı produktu, nebo může nově žádost zamı́tnout (decline/dc),
načež je na iniciátorovi, zda zkuśı opět zažádat (request/rq) nebo transakci
opust́ı (quit/qt) a ukonč́ı ji negativně.

Naopak po odevzdáńı (state/st) výsledku má iniciátor možnost ho nepřijmout
(reject/rj) a vykonavatel následně může zkusit odevzdat (state/st) znovu, nebo
transakci negativně ukončit (stop/sp).

Úplný transakčńı vzor
Úplný transakčńı vzor (obrázek 2.20) se v jádru nelǐśı od toho standardńıho.

Nav́ıc má možnost vráceńı (revoke/rv) již proběhnutých koordinačńıch akt̊u
žádosti (rq), slibu (pm), odevzdáńı (st) a přijet́ı (ac). Vždy, když se jeden z
účastńık̊u pokuśı o vráceńı (revoke/rv), tak se ten druhý vyjádř́ı bud’ povo-
leńım (allow/al) nebo zamı́tnut́ım (refuse/rf)

2.3.4 OMEGA teorie

OMEGA je zkratka pro ”Organisational Modules Emerging from General
Arrangements“[4]. Je to teorie o konstrukci organizaćı. OMEGA teorie tvrd́ı,
že organizačńı struktura se skládá ze stromových struktur transakčńıch druh̊u
(transaction kinds) a uživatelských roĺı (actor roles).
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Obrázek 2.19: Standardńı transakčńı vzor, zdroj: [4]

Transakčńı druh reprezentuje transakce a produkty konkrétńıho druhu.
Transakce jsou nejmenš́ı komponenty organizace. Pouze po úspěšném pr̊uběhu
transakce je vytvořen nový produkčńı fakt, který je jej́ım výstupem.

Uživatelská role je oprávněńı uživatele vykonávat transakce právě jed-
noho transakčńıho typu. Zároveň uživatelská role opravňuje uživatele být
iniciátorem uzavřených vnitropodnikových transakćı.

Transakce společně s uživatelskou roĺı, která je vykonavatelem transakce,
tvoř́ı základńı stavebńı blok organizace. Celá organizace se následně skládá z
těchto blok̊u, jak je ukázáno na obrázku 2.21.

Na obrázku 2.22 je zobrazena struktura podnikového procesu. Transakčńı
druhy jsou označeny diamantem v kolečku a ṕısmenem T, uživatelské role
jsou reprezentovány čtverečky a ṕısmenem A. V momentě, kdy vykonavatel
A1 přisĺıb́ı (promise) provedeńı transakce T1, přeb́ırá na sebe odpovědnost, že
někdy v budoucnu odevzdá (state) výsledek zpět iniciátorovi A0. Iniciátor A0
už nepotřebuje vědět, jak vykonavatel A1 k produktu dosáhne. A1 v tomto
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Obrázek 2.20: Úplný transakčńı vzor, zdroj: [4]
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Obrázek 2.21: konsturkce organizace ze základńıch stavebńıch blok̊u, zdroj: [4]

př́ıpadě neńı zodpovědný pouze za roli vykonavatele T1, ale zároveň i za role
iniciátora transakćı T2, T3 a T4. Tomu se ř́ıká jeho oblast zodpovědnosti
(responsibility range).

2.3.5 ALPHA teorie

ALPHA je zkratka pro ”Abstraction Layers in Production for Holistic Analy-
sis“ a je to teorie o vrstvách transakćı. Existuj́ı tři druhy transakćı odpov́ıcaj́ıćı
třem druh̊um produkčńım druh̊um.[16]

V sekci PSI teorie a na obrázku 2.16 jsem mluvil o r̊uzných vrstvách ko-
munikace prob́ıhaj́ıćı při koordinačńım aktu. Stejné rozděleńı plat́ı i pro pro-
dukčńı fakty. Na základě těchto tř́ı vrstev lze identifikovat tři organizačńı
vrstvy, které se vyskytuj́ı v každém podniku (obrázek 2.23). Jedná se o:

1. O-organizace - Tato organizačńı vrstva je odpov́ıdá performa vrstvě.
O-organizace obsahuje originálńı transakce a k nim nálež́ıćı uživatelské
role. Transakce v O-organizaci produkuj́ı originálńı produkčńı fakty, jako
je např́ıklad vytvořit, rozhodnout nebo posoudit.

2. I-organizace - I-organizace odpov́ıdá informa vrstvě a obsahuje in-
formačńı transakce a přidružené uživatelské role. Informačńı transakce
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Obrázek 2.22: Struktura podnikového procesu, zdroj: [4]

produkuj́ı informačńı akty. I-organizace nav́ıc podporuje O-organizaci
pomoćı dvou transakčńıch druh̊u: ukládáńı a sd́ıleńı fakt̊u.

3. D-organizace - Dokumentačńı vrstva je založena na forma vrstvě ko-
munikačńıho modelu. Obsahuje dokumentačńı transakce, které produ-
kuj́ı datové produkčńı akty. D-organizace podporuje I-organizaci skrze
ukládáńı a poskytováńı dokument̊u.

2.3.6 Ontologický a základńı model podniku

Ontologický model organizace je pochopeńı jej́ı konstrukce a funkce tak, jak
je chápou teorie PSI, OMEGA a ALPHA.

Základńı model podniku je svou strukturou shodný jako ontologický mo-
del, ale omezuje se pouze na popis O-organizace.

Oba modely se skládaj́ı ze čtveřice doplňuj́ıćıch se menš́ıch model̊u. Jedná
se o konstrukčńı model, procesńı, model fakt̊u a model akćı (obrázek 2.24).
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Obrázek 2.23: Organizačńı vrstvy v podniku, zdroj: [4]

2.3.6.1 Konstrukčńı model

Konstrukčńı model (CM) je ontologický model konstrukce podniku. Kon-
strukčńı model se skládá z konstrukčńıho diagramu organizace (OCD), tabulky
produkt̊u transakćı (TPT) a tabulky obsah̊u bank (BCT).

Konstrukčńı diagram organizace
Konstrukčńı diagram organizace mapuje organizaci jako śıt’ transakćı a

uživatelských roĺı. Ukázka konstrukčńıho diagramu organizace je zobrazena
na obrázku 2.25. OCD se skládá z následuj́ıćıch prvk̊u:

• Transakce - Transakce reprezentuje interakci mezi uživateli. Jedná se o
prvky označené diamantem v kolečku. Barva diamantu určuje typ trans-
akce: červená, zelená a modrá pro originálńı, informačńı a dokumentačńı
v tomto pořad́ı.

• Účastnické role - Účastnické role reprezentuj́ı účastńıky vystupuj́ıćı
v procesu. Děĺı se na dva typy: vnitřńı (actor role) a vněǰśı (composite
actor role). Vněǰśı role jsou označeny silným rámečkem a šedou barvou.

• Oblast zájmu - Oblast zájmu reprezentuje šedý obdélńık a znázorňuje
rozsah popisovaného procesu/podniku. Oblast zájmu rozděluje transakce
na vnitropodnikové a hraničńı a uživatelské role na vnitřńı a vnějśı.
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Obrázek 2.24: Struktura základńıho modelu organizace, zdroj: [4]

• Transakčńı banka - Transakčńı banka je reprezentována diamantem
v dvojitém šedém kolečku a obsahuje koordinačńı a produkčńı fakty.

• Iniciačńı spojnice - Jedná se o plnou čáru mezi iniciátorem transakce
a transakćı.

• Vykonávaćı spojnice - Vykonávaćı spojnice propojuje transakci a uživatelskou
roli, která je jej́ım vykonavatelem. Je znázorněna je plná čára zakončená
diamantem. Barva diamantu je stejná jako barva transakce v závislosti
na jej́ım typu.

• Informačńı spojnice - Informačńı spojnice je čárkovaná čára a spojuje
transakčńı banku a transakci, uživatelskou roli nebo oblast zájmu.

Tabulka produkt̊u/výsledk̊u transakćı
Jedná se o jednoduchou tabulku, která mapuje transakce na jejich pro-

dukty. Každý záznam v tabulce obsahuje tyto čtyři pole: ID transakce, název
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Obrázek 2.25: Ukázka konstrukčńıho modelu, zdroj: [4]

transakce, ID produktu a formulace produktu. Př́ıklad TPT tabulky je zob-
razen na obrázku 2.25. Tato tabulka se v r̊uzných materiálech nazývá bud’
Transaction Product Table (TPT) nebo Transaction Result Table (TRT).

Tabulka obsah̊u bank
Tabulka obsah̊u bank znázorňuje jaké fakty jsou uloženy v transakčńıch

bankách nálež́ıćıch k r̊uzným transakćım. Záznam v této tabulce vždy obsa-
huje ID transakce a daľśı nepovinné údaje jsou ID faktu, formulace faktu, ID
produktu a formulace produktu.[17]

2.3.6.2 Procesńı model

Procesńı model (PM) je ontologický model vlivu p̊usobeńı organizace na koor-
dinačńı svět. Procesńı model se skládá z diagramu procesńı struktury (PSD)
a diagramu transakčńıho vzoru (TPD).

Diagram procesńı struktury
Tento diagram znázorňuje závislosti a provázanosti transakćı v organizaci.

Př́ıklad diagramu procesńı struktury (PSD) je zobrazen na obrázku 2.26. Tento
diagram má následuj́ıćı elementy:

• Rozš́ı̌rená transakce - v PSD diagramu vystupuj́ı stejné transakce jako
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Obrázek 2.26: Ukázka OCD, zdroj: [4]

v OCD diagramu. Mı́sto koleček jsou ale znázorněny pomoćı válečk̊u
za účelem vytvořeńı mı́sta pro znázorněńı koordinačńıch/produkčńıch
akt̊u/fakt̊u.

• Účastnická role - Účastnická role je oddělena dvěma šedými pruhy,
které celý diagram rozděluj́ı a zároveň vytvář́ı zóny uživatelské odpovědnosti.

• Koordinačńı/produkčńı akt - Akty jsou v diagramu reprezentovány
kolečky, které se umist’uj́ı na okraj rozš́ı̌rené transakce. Koordinačńı akty
jsou b́ılé a produkčńı akty jsou šedé.

• Koordinačńı/produkčńı fakt - Fakty jsou v diagramu reprezentovány
čtverečky, které se umist’uj́ı na okraj rozš́ı̌rené transakce. Koordinačńı
fakty jsou b́ılé a produkčńı fakty jsou šedé.

• Reakčńı spojnice - Reakčńı spojnice (response link) vedou z aktu do
faktu mezi r̊uznými transakcemi a znázorňuj́ı jejich iniciaci a návaznost.
Ve vzorovém diagramu na obrázku 2.26 je znázorněna plnou šipkou.

• Vyčkávaćı spojnice - Vyčkávaćı spojnice (wait link) opět vede z aktu
do faktu a ř́ıká, že fakt na konci spojnice nemůže být vyprodukován,
pokud nedojde k aktivaci aktu na začátku spojnice. Na ukázkovém dia-
gramu na obrázku 2.26 je znázorněna čárkovanou šipkou.

Diagram transakčńıho vzoru
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Různé transakčńı vzory jsem již vysvětlil v samostatné sekci a na obrázćıch
2.18, 2.19 a 2.20. V tomto diagramu jsou zobrazeny transakčńı vzory každého
transakčńıho druhu, který v organizaci vystupuje.

2.3.6.3 Model fakt̊u

Zat́ımco procesńı model popisoval vliv organizace na koordinačńı svět, model
fakt̊u (FM) popisuje vliv organizace na produkčńı svět. Model fakt̊u se skládá
z objektového diagramu fakt̊u (OFD) a specifikace odvozených fakt̊u.

Objektový diagram fakt̊u
Objektový diagram fakt̊u (OFD) deklaruje entity produkčńıch fakt̊u a

události, které je vytvářej́ı nebo rozšǐruj́ı. Př́ıklad tohoto diagramu je na
obrázku 2.27. OFD se skládá z následuj́ıćıch prvk̊u:

• Vnitřńı/vněǰśı entity a jejich atributy - Jedná se o hlavńı prvek
OFD diagramu. Vnitřńı entity uvnitř organizace a jsou znázorněny b́ıle.
Vněǰśı entity jsou znázorněny šedě. Každá entita má vlastńı množinu
atribut̊u, které se skládaj́ı z názvu a typu atributu. Např́ıklad ”starting
day [DAY]“ na obrázku 2.27.

• Události - Události jsou reprezentovány diamantem a na obrázku 2.27
maj́ı dvě r̊uzné interpretace. Prvńı událost znač́ı, že MEMBERSHIP je
produktem P1, tzn. produktem transakce T1. Druhá konstrukce události
uvnitř entity znamená, že tato nová entita PAID MEMBERSHIP je pro-
duktem P2 a rozšǐruje p̊uvodńı entitu MEMBERSHIP o atribut amout
paid [MONEY].

• Standardńı spojnice - Standardńı spojnice je plná čára, která propo-
juje události a entity.

• Spojnice vlastnosti - Spojnice vlastnosti propojuje entity mezi sebou.
Tato spojnice obsahuje textovou vysvětlivku, která popisuje vztah, který
mezi sebou entity maj́ı. Zároveň mohou být na konćıch této spojnice
popisky vzájemného mapováńı. Např́ıklad ”0..*“ nebo ”1..1“.

Specifikace odvozených fakt̊u
Fakty, jako je např́ıklad MEMBERSHIP na obrázku 2.27 jsou deklarovány.

Z deklarovaných fakt̊u lze odvodit daľśı druhy fakt̊u. Např́ıklad ze vzorového
př́ıkladu lze odvodit aktuálńı věk osoby (PERSON) na základě rozd́ılu aktuálńıho
dne a jej́ıho data narozeńı.

Specifikace odvozených fakt̊u použ́ıvá strukturovaný anglický jazyk. Př́ıklad
fakt̊u odvozených z OFD na obrázku 2.27 je na obrázku 2.28.
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Obrázek 2.27: Ukázka OFD, zdroj: [4]

Obrázek 2.28: Ukázka specifikace odvozených fakt̊u, zdroj: [4]

2.3.6.4 Model akćı

Model akćı (AM) je nejpodrobněǰśı pod-model v ontologickém modelu pod-
niku, což znamená, že ostatńı modely se z něj daj́ı odvodit. AM definuje práci
vnitřńıch účastnických roĺı. Model akćı se skládá z pravidel akćı (action rules),
které popisuj́ı reakce účastńık̊u na koordinačńı/produkčńı akty, a pracovńıch
instrukćı, které se zaměřuj́ı na vykonáváńı produkčńıch akt̊u.

Pravidla akćı
Jedná se o návod, jak maj́ı účastńıci reagovat na konkrétńı události. Pra-

vidla akćı jsou zapisována promoćı strukturovaného textu a děĺı se na tři
části: událost, vyhodnoceńı a odpověd’. Př́ıklad akčńıho pravidla je uveden
na obrázku 2.29. Událost je zde ohraničena modře, vyhodnoceńı červeně a
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Obrázek 2.29: Ukázka akčńıho pravidla, zdroj: [4]

odpověd’ zeleně.
Část událost pravidla akce definuje, jaká událost spust́ı vyhodnocováńı

pravidla. Touto událost́ı se mysĺı vyprodukováńı koordinačńıho/produkčńıho
faktu, na který muśı účastńık nějak zareagovat. Událost se skládá ze spouštěj́ıćıho
faktu a definice použitých odvozených fakt̊u, jak lze vidět na obrázku 2.29.

Ve vyhodnocovaćı části se pravidlo akce ptá na tyto tři otázky:

• Claim to justice - Zda má vykonavatel právo vyprodukovat koor-
dinačńı/produkčńı fakt, např́ıklad jestli je majitel účtu, nebo jestli je
zaměstnanec organizace.

• Claim to sincerity - Zda je vykonavatel upř́ımný při vykonáváńı ko-
ordinačńıho/produkčńıho aktu.

• Claim to truth - Zda může být koordinačńı/produkčńı fakt v̊ubec
vyprodukován. Např́ıklad jestli má pizzerie potřebné suroviny.

Část odpověd’ je ve formátu jednoduché podmı́nky ”Pokud byly na-
plněny všechny vyhodnocovaćı pravidla..., pokud ne...“ Dále následuje
přechod k novému koordinačńımu/produkčńımu aktu, jako je např́ıklad
slib k vytvořeńı členstv́ı na obrázku 2.29.

Pracovńı instrukce
Pracovńı instrukce slouž́ı jako návod pro vytvářeńı produkčńıch fakt̊u.

Typicky se použ́ıvaj́ı u produkčńıch akt̊u manuálńıho typu, jako je např́ıklad
návod na upečeńı pizzy nebo na poskládáńı hamburgeru. I mentálńı akty, jako
je např́ıklad rozhodovaćı proces, ale mohou mı́t své pracovńı instrukce.
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2.4 Uživatelská studie

Uživatelská studie, nebo také uživatelské testováńı, je jeden ze zp̊usob̊u vy-
hodnoceńı kvality produktu, služby, nebo v tomto př́ıpadě model̊u pro po-
pis proces̊u. Hlavńım zaměřeńım uživatelského testováńı je snadnost použit́ı
produktu. Uživatelská studie se od jiných druh̊u test̊u lǐśı ve spolupráci se
skutečnými uživateli. Běžný pr̊uběh uživatelského testováńı je, že testeři se
snaž́ı vykonávat zadané úkoly, zat́ımco organizátoři pozoruj́ı a dělaj́ı si poznámky.

Základem úspěšné studie je vytvořeńı dobrého testovaćıho plánu, provedeńı
test̊u a následné vyhodnoceńı.

2.4.1 Děleńı uživatelských testováńı

Testováńı se děĺı do tř́ı kategoríı, které indikuj́ı jej́ıch účel.[18]

• Komparativńı testováńı - Úkolem komparativńıho testováńı je po-
rovnat uživatelskou př́ıvětivost dvou a nebo v́ıce produkt̊u. To je př́ıpad
této práce, která porovnává metodiku DEMO a notaci BPMN.

• Explorativńı testováńı - Jedná se o součást analýzy požadavk̊u, která
prob́ıhá v prvotńı fázi vývoje nového produktu. Tester̊um jsou předloženy
r̊uzné služby a testovaćı scénáře, d́ıky kterým testeři pomáhaj́ı odhalit
možné d́ıry na trhu a určit směr, jakým se bude produkt dále vyv́ıjet.

• Vyhodnoceńı použitelnosti - Naopak vyhodnoceńı použitelnosti je
součást́ı závěrečné fáze vývoje, které představuje tester̊um nový produkt,
aby byla zajǐstěna jeho intuitivnost a př́ıvětivost. Testeři zde pomáhaj́ı
odhalit potenciálńı problémy ještě před t́ım, než je produkt uveden na
trh.

2.4.2 Testovaćı plán

Testovaćı plán se skládá z několika úkol̊u, které muśı organizátor provést, aby
připravil kvalitńı uživatelské testováńı.

1. Definovat rozsah - Rozsah testováńı by neměl překročit 12 úkol̊u. Jen
tak lze zajistit, že test nebude moc povrchńı a p̊ujde do hloubky.

2. Obstarat testery - testeři by měli vystihovat výslednou ćılovou sku-
pinu. Testeři jsou vyb́ıráni na základě demografie, jako je např́ıklad věk a
bydlǐstě, nebo na základě psychografie, neboli jejich psychologického po-
pisu. Norman tvrd́ı, že na uživatelské testováńı stač́ı pět reprezentant̊u
každé z hlavńıch ćılových osob (person).[19]

3. Identifikovat ćıle - Ćıl testováńı by měl spadat do jedné z již zmiňovaných
kategoríı test̊u. Komparativńı, explorativńı, nebo vyhodnocovaćı.
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4. Nastavit metriky - Mezi nejčastěǰśı metriky patř́ı rychlost dokončeńı,
doba strávená na otázce, mı́ra správných odpověd́ı, úspěšnost naplněńı
ćıl̊u.

5. Připravit otázky - Muśı být otevřené a navržené tak, aby testerovi
nepodsouvaly výsledek.

2.4.3 Testováńı

Během samotného testováńı je d̊uležité, aby organizátor nijak nezasahoval
do práce tester̊u a nedělal předčasné závěry. Jeho úkolem je sledovat jejich
snažeńı a psát si poznámky. Pr̊uběh testováńı se zároveň nahrává, aby mohl
být později podrobně vyhodnocen. Z testováńı lze źıskat kvantitativńı infor-
mace, jako je doba strávená nad otázkou nebo mı́ra správných odpověd́ı, a kva-
litativńı informace, jako je uživatelská spokojenost, nebo vńımaná náročnost.

Po testováńı vede organizátor závěrečnou diskuzi, jej́ıž účel je źıskáńı sub-
jektivńıch dojmů z pohledu testera. Která část testovaného produktu byla
vńımána pozitivně a která negativně. Otázky v této části už mohou být
konkrétněǰśı, aby ověřily, zda se tester s danou problematikou opravdu seznámil.

2.4.4 Vyhodnoceńı

Po nasb́ıráńı všech potřebných informaćı přicháźı na řadu vyhodnoceńı. Orga-
nizátor hledá mezi dostupnými daty trendy a potenciálńı problémy si zazna-
menává. Na základě vyhodnoceńı stanov́ı organizátor několik hlavńıch bod̊u,
které z testováńı vzešly. Jaké části produktu byly u tester̊u populárńı a co se
naopak projevilo jako chyba, včetně stanoveńı jej́ı závažnosti.
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Kapitola 3
Praktická část

V rámci analýzy bylo zjǐstěno, že neńı možné naj́ıt dva procesy, které by
zvýhodňovaly bud’ BPMN nebo DEMO. Oba nástroje byly navrženy pro popis
proces̊u a proto dovedou popsat všechny procesy. Zároveň bylo zjǐstěno, že
nelze ani naj́ıt společné metriky, protože BPMN a DEMO na proces pohĺıž́ı
úplně jiným zp̊usobem a modely jsou diametrálně odlǐsné.

Na základě těchto zjǐstěńı jsme se s kolegou Márou a vedoućı práce rozhodli
vydat směrem bádáńı, kde hypotézy nebudeme ověřovat, ale hledat, popř́ıpadě
navrhovat daľśı možné navazuj́ıćı studie.

V této kapitole představ́ım legislativńı proces ČR napřed v podobě slovńıho
textu a dále vymodelován pomoci BPMN a DEMO. Druhou část́ı praktické
části je naplánováńı, provedeńı a vyhodnoceńı uživatelské studie, která bude
porovnávat oba vytvořené modely.

3.1 Zákonodárný proces České republiky

Projednáváńı zákon̊u se rozd́ılnou mı́rou účastńı obě komory Parlamentu,
vláda a prezident republiky. Možnost předkládat zákony maj́ı i krajská za-
stupitelstva.

Návrh zákona je podán do Poslanecké sněmovny. Po jeho projednáńı a
schváleńı ho Sněmovna postupuje do Senátu. Pokud Senát návrh zamı́tne
nebo navrhne změny, vraćı se návrh zákona zpět do Poslanecké sněmovny,
která rozhodne o výsledku projednáváńı. Pokud Senát návrh zákona schváĺı,
postouṕı ho prezidentovi republiky. Prezident má možnost návrh zákona vrátit
zpět do Poslanecké sněmovny (suspenzivńı veto), s výjimkou ústavńıch zákon̊u.
Pokud je zákon vrácen, hlasuje o něm opět Poslanecká sněmovna, která zákon
bud’ definitivně schváĺı a nebo zamı́tne. V př́ıpadě schváleńı je zákon podepsán
předsedou Poslanecké sněmovny, prezidentem republiky a předsedou vlády a
následně vyhlášen ve Sb́ırce zákon̊u České republiky.[20]

Existuj́ı celkem tři typy zákonodárné procedury v ČR. Standardńı legisla-
tivńı proces, který se použ́ıvá pro většinu návrh̊u. Přij́ımáńı návrh̊u zákon̊u,
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u kterých je zapotřeb́ı souhlasu obou komor, které se použ́ıvá např́ıklad u
ústavńıch a volebńıch zákon̊u. A přij́ımáńı zákon̊u v jedné komoře, které se
použ́ıvá pouze u návrhu státńıho rozpočtu.

V rámci této práce budu rozeb́ırat pouze standardńı legislativńı proces
přij́ımáńı zákon̊u v České republice.

3.1.1 Podáńı návrhu zákona

Právo předkládat návrhy zákon̊u má podle Ústavy poslanec, skupina poslanc̊u,
Senát (pouze jako celek), vláda a krajská zastupitelstva. Součást́ı zněńı zákona
je tǐstěná a elektronická podoba zněńı návrhu, a d̊uvodová zpráva, která hod-
not́ı platný právńı stav, muśı vysvětlit nezbytnost nové úpravy, jej́ı dopad na
veřejné rozpočty a soulad s ústavou a mezinárodńımi smlouvami.[21]

Návrh je předložen předsedovi Poslanecké sněmovny, který ho předá or-
ganizačńımu výboru a rozešle všem poslanc̊um a klub̊um, aby se mohli na
projednáváńı připravit.

Pokud neńı vláda předkladatelem návrhu, muśı do 30 dn̊u vydat své sta-
novisko.

3.1.2 Projednáváńı v Poslanecké sněmovně

Jako prvńı dostane návrh zákona organizačńı výbor, jehož úkolem je navrh-
nout zpravodaje pro čteńı a výbor, který bude návrh projednávat v prvńım
čteńı v Poslanecké sněmovně. Tomuto výboru se ř́ıká garančńı výbor.

3.1.2.1 Prvńı čteńı

V prvńım čteńı vystouṕı nejprve předkladatel návrhu zákona a zpravodaj.
Následně prob́ıhá obecná rozprava, která je zakončena hlasováńım. V hla-
sováńı poslanci rozhodnou, zda bude návrh zamı́tnut, vrácen k přepracováńı,
nebo postoupen garančńımu výboru. Zároveň může sněmovna přikázat pro-
jednáńı i v libovolném daľśım výboru.

3.1.2.2 Projednáváńı ve výboru

Výbor projednává návrh obvykle ve lh̊utě 60 dn̊u. Projednáváńı zač́ıná obec-
nou rozpravou. Následuje podrobná rozprava, ve které mohou poslanci předkládat
pozměňovaćı návrhy. Na závěr výbor vydává usneseńı, ve kterém navrhuje
zákon schválit, pozměnit, zamı́tnout, nebo vrátit k přepracováńı. Alespoň
pětina člen̊u výboru může předložit oponentńı zprávu. Výbor postupuje návrh
do druhého čteńı.
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3.1.2.3 Druhé čteńı

V druhém čteńı vystouṕı opět předkladatel návrhu zákona a zpravodaj. Po
obecné rozpravě následuje podrobná rozprava, kde poslanci předkládaj́ı návrhy,
o kterých se bude hlasovat ve třet́ım čteńı. Jedná se o pozměňovaćı návrhy,
návrh na zamı́tnut́ı a návrh na vráceńı návrhu zákona zpět garančńımu výboru.
Pokud poslanci nevrát́ı návrh zpět do výboru, postupuje návrh do třet́ıho
čteńı.

3.1.2.4 Třet́ı čteńı

Třet́ı čteńı může zač́ıt až 72 hodin po doručeńı pozměňovaćıch návrh̊u po-
slanc̊um. Tato lh̊uta může být zkrácena až na 48 hodin na návrh předkladatele.
V rozpravě lze navrhovat už jen opravy technických chyb a opakováńı druhého
čteńı. Po rozpravě se hlasuje o všech pozměňovaćıch a jiných návrźıch předložených
výbory, nebo ve druhém čteńı. Na závěr se hlasuje o návrhu zákona jako celku.
Návrh je bud’ předán Senátu, anebo zamı́tnut.

3.1.3 Projednáváńı v Senátu

Při standardńım legislativńım procesu má Senát na projednáńı návrhu 30 dńı.
Po uplynut́ı této lh̊uty Senát návrh zákona automaticky schvaluje. Organizačńı
výbor Senátu přikazuje projednáváńı návrhu daľśım výbor̊um.

Projednáváńı senátńıch výbor̊u se nijak nelǐśı od projednáváńı ve výborech
poslanecké sněmovny. Senátoři jsi sou vědomi, že Sněmovna projednává senátńı
návrhy pouze jako celek, proto se snaž́ı navrhovat pouze změny, které maj́ı
šanci proj́ıt jako celek.

Dále Senát hlasuje, zda návrh zákona schváĺı a postouṕı prezidentovi re-
publiky, nebo navrhne změny či zamı́tne, č́ımž vrát́ı návrh zpět do Poslanecké
sněmovny.

3.1.4 Prvńı vráceńı návrhu zákona do Poslanecké sněmovny

Pokud Senát přednesl pozměňovaćı návrhy, hlasuje Poslanecká sněmovna o
zněńı návrhu zákona navrženým Senátem. Pokud Sněmovna neschváĺı změny
navržené Senátem, nebo Senát zamı́tl návrh zákona, Sněmovna hlasuje o
p̊uvodńım návrhu. Návrh zákona je dále postoupen prezidentovi republiky.

3.1.5 Suspenzivńı veto

Prezident republiky má právo zákon vrátit Poslanecké sněmovně s od̊uvodněńım
do 15 dn̊u. Pokud tak neučińı, podeṕı̌se jej a postouṕı předsedovi Poslanecké
sněmovny.
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3.1.6 Druhé vráceńı návrhu zákona do Poslanecké sněmovny

O zákonu vráceném prezidentem hlasuje Poslanecká sněmovna znovu. Pokud
setrvá na zákonu nadpolovičńı většinou všech poslanc̊u, pak je zákon přijat.

3.1.7 Schváleńı návrhu zákona

Návrh zákona je podepsán předsedou Poslanecké sněmovny, předsedou vlády,
prezidentem a je předán k uvedeńı ve sb́ırce zákon̊u. Zákon nabývá platnosti.
Účinným je ale až s datem uvedeńı do sb́ırky zákon̊u.

3.2 BPMN model

Globálńı BPMN model standardńıho legislativńıho procesu ČR je zobrazen
na obrázku 3.1. Tento proces obsahuje dva menš́ı podprocesy. Jedná se o
projednáváńı v Poslanecké sněmovně (obrázek 3.2) a projednáváńı v Senátu
(obrázek 3.3). Obě komory parlamentu sd́ıĺı stejný podproces projednáváńı ve
výborech (obrázek 3.7). Projednáváńı v Poslanecké sněmovně se dále děĺı do
3 čteńı (obrázky 3.4, 3.5 a 3.6). Senát projednává pouze v jednom čteńı.
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Obrázek 3.1: Globálńı model legislativńıho procesu.
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Obrázek 3.2: Model podprocesu projednáváńı v Poslanecké sněmovně.
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Obrázek 3.3: Model podprocesu projednáváńı v Senátu.
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Obrázek 3.4: Model podprocesu 1. čteńı v Poslanecké sněmovně.

Obrázek 3.5: Model podprocesu 2. čteńı v Poslanecké sněmovně.
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Obrázek 3.6: Model podprocesu 3. čteńı v Poslanecké sněmovně.

Obrázek 3.7: Model podprocesu projednáváńı ve výboru.
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3.3 DEMO model

DEMO model legislativńıho procesu ČR se skládá ze tř́ı vrstev tabulek a dia-
gramů. Nejvyšš́ı vrstvou je konstrukčńı model. Ten se skládá z konstrukčńıho
diagramu organizace (OCD, obrázek 3.8), tabulky produkt̊u transakćı (TPT
nebo TRT, tabulka 3.1) a tabulky mapováńı účastńık̊u (Subject-actor table,
tabulka 3.2). Druhá vrstva je tvořena modelem fakt, který obsahuje objektový
diagram fakt (OFD, obrázek 3.10) a procesńım modelem, který obsahuje dia-
gram procesńı struktury (PSD, obrázek 3.9). Nejnžš́ı vrstvu tvoř́ı model akćı,
ve kterém jsou pravidla akćı (akčńı pravidlo ,text 3.1).

Obrázek 3.8: OCD diagram legislativńıho procesu.
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Transaction Resulttype
T-1 Bill approval R-1 Bill is approved or denied
T-2 Chamber of Deputies approval R-2 Bill is approved or denied by Chamber of Deputies
T-3 Senate approval R-3 Bill is approved, denied or modified by Senate
T-4 President approval R-4 Bill is approved or returned by President
T-5 Senate resolution approval R-5 Senate resolution is approved or denied
T-6 President resolution approval R-6 President resolution is approved or denied

Tabulka 3.1: TPT legislativńıho procesu.

CA-1
Bill
proposer

A-2
Chamber
of deputies
approver

A-3
Senate
approver

A-4
President
approver

A-5
Senate
resolution
approver

A-6
President
resolution
approver

Local government
representatives X

Chamber of Deputies X X X X
Senate X X
President X

Tabulka 3.2: Mapováńı účastńık̊u legislativńıho procesu.

When B i l l approval f o r B i l l i s r eques ted [ T1/ rq ]
With the pr in ted text o f B i l l i s Pr inted Text

the e l e c t r o n i c t ex t o f B i l l i s E l e c t r o n i c Text
the s t a t i n g r epor t o f B i l l i s S ta t ing Report

a s s e s s j u s t i c e : the per former o f the r eques t i s B i l l approver
s i n c e r i t y :
t ruth :

i f complying with reques t i s cons ide r ed j u s t i f i a b l e
then reque s t Chamber o f Deputies approval f o r B i l l [ T2/ rq ]

r eque s t Senate approval f o r B i l l [ T3/ rq ]
r eque s t Pres ident approval f o r B i l l [ T4/ rq ]
r eque s t Senate r e s o l u t i o n approval f o r B i l l [ T5/ rq ]
r eque s t Pres ident r e s o l u t i o n approval f o r B i l l [ T6/ rq ]

e l s e d e c l i n e B i l l approval f o r B i l l [ T1/dc ]
Listing 3.1: Akčńı pravidlo začátek legislativńıho procesu.
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Obrázek 3.9: PSD diagram legislativńıho procesu.
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Obrázek 3.10: OFD diagram legislativńıho procesu.

55



3. Praktická část

3.4 Studie použitelnosti

Studie použitelnosti proběhne v UI laboratoři na České zemědělské univerzitě
v Suchdole. Studie se bude konat ve dvou vlnách, napřed provedu svoji studii
já a o pár týdn̊u později proběhne podobná studie pod vedeńım Jana Máry,
který mé závěry bud’ potvrd́ı, a nebo vyvrát́ı. Zároveň to dává kolegovi Márovi
prostor pro napraveńı chyb, kterých bych se mohl potenciálně dopustit, nebo
chyb samotných model̊u, které by z mého testováńı mohly vzej́ıt.

3.4.1 Laboratoř HUBRU

Laboratoře pro studium lidského chováńı je unikátńı pracovǐstě při Provozně
ekonomické fakultě české zemědělské univerzity v Praze. Jedná se o spojeńı
dvou laboratoř́ı. Laboratoře pro výzkum použitelnosti a laboratoře pro práci
s virtuálńı realitou. Obě laboratoře jsou vybaveny biometrickým vybaveńım,
jako je sńımáńı pohybu oč́ı a sńımáńı biologických parametr̊u.

”Pracovǐstě bylo vybudováno jako primárńı výstup řešeńı stejnojmenného
projektu financovaného z prostředk̊u operačńıho programu VaVPI ve výši
bezmála 33 milión̊u Kč a spoluúčast́ı fakulty přesahuj́ıćı 6 milión̊u Kč.“[22]

3.4.1.1 Technické vybaveńı laboratoře použitelnosti

Laboratoř použitelnosti se skládá z deseti pracovńıch stanic uspořádaných
dvou p̊ulkruh̊u (obrázek 3.13). Každá stanice obsahuje poč́ıtač, monitor, ka-
meru pro sńımáńı tváře uživatele a sluchátka. Středové stanice obou p̊ulkruh̊u
(stanice 3 a 8) maj́ı zároveň senzor na sledováńı pohybu oč́ı. Laboratoř je dále
vybavena několika ovladatelnými kamerami s mikrofonem, jak je uvedeno na
obrázku 3.13.

Zázemı́ laboratoře je vybaveno jednou pracovńı stanićı a čtyřmi televizńımi
obrazovkami. Stanice je napojená na kamery v laboratoři a dovoluje orga-
nizátorovi sledovat pr̊uběh testováńı. Organizátor může zároveň mluvit k jed-
notlivým tester̊um prostřednictv́ım jejich sluchátek, nebo ke všem tester̊um
najednou prostřednictv́ım reproduktoru.[22]

Na pracovǐst́ıch lze pracovat individuálně, nebo je libovolně kombinovat.
Toto uspořádáńı podporuje takzvané kolaborativńı testováńı, kde testeři pra-
cuj́ı v týmu a řeš́ı zadaný problém. Testeři jsou následně hodnoceni jak jako
jednotlivci, tak jako součást týmu. Tento zp̊usob může do testovańı zahrnout
vliv sociálńıch vazeb v týmu a t́ım přibĺıžit testováńı realitě. Tato myšlenka
vznikla na Katedře informačńıho inženýrstv́ı ČZU.[22]

3.4.2 Př́ıprava

Před samotnou studíı je potřeba zajistit několik věćı. Zamluvit laboratoř,
obstarat testery a předevš́ım naplánovat pr̊uběh a vyhodnoceńı testováńı.
Součást́ı plánováńı pr̊uběhu testováńı je testovaćı scénář, úvodńı prezentace
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Obrázek 3.11: Náčrt UI laboratoře, zdroj: Jan Mára

Obrázek 3.12: UI laboratoř
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a př́ıprava otázek pro závěrečnou diskuzi. Vyhodnoceńı se bude skládat ze tř́ı
části. Ze zpětné vazby tester̊u v závěrečné diskuzi, z jejich výsledk̊u plněńı
testovaćıho scénáře a z poř́ızeného záznamu testováńı.

3.4.2.1 Testovaćı scénář

Testovaćı scénář jsme se rozhodli udělat formou otázek, na které budou testeři
odpov́ıdat. Hlavńım ćılem této studie je prozkoumat pochopitelnost model̊u
BPMN a DEMO. Proto jsou otázky otevřené a jsou zaměřeny na doménu
modelu. Zároveň jsou do scénáře přidány doplňuj́ıćı dotazy, jejichž účelem je
ověřit pochopeńı modelu v př́ıpadě, že tester odpověděl na některou kritickou
otázku špatně. Kompletńı testovaćı formuláře jsou v př́ıloze diplomové práce.
Jen pro ukázku uvedu některé vybrané otázky.

• Jaćı účastńıćı v procesu vystupuj́ı?

• V jakém pořad́ı se provád́ı transakce T-1 až T-6?

• Který diagram znázorňuje pořad́ı transakci?

• Jakou dobu má senát na projednáńı návrhu a co se stane, když tak
neučińı?

• Jaké jste našli výstupy procesu?

3.4.2.2 Testeři

K účasti na studii se přihlásilo celkem 8 lid́ı. V této části uvedu několik de-
mografických údaj̊u. Všichni účastńıćı jsou studenti mezi 20 až 30 lety. Jeden
tester má předchoźı zkušenosti s notaćı BPMN a metodikou DEMO. Ostatńı
se s nimi ještě nesetkali. Ze zúčastněných osmi tester̊u je sedm studenty bud’
ČZU, nebo ČVUT a maj́ı technický základ. Jeden tester je studentem ekono-
mie.

3.4.2.3 Úvod do DEMO

Jedna z hypotéz tvrd́ı, že notace BPMN je intuitivńı, zat́ımco pochopit me-
todiku DEMO pro úplného amatéra je velmi náročné, až nemožné. Proto
bude testováńı předcházet krátká prezentace. V této prezentaci představ́ım
tester̊um zběžně metodiku DEMO a poṕı̌su a vysvětĺım jim všechny d̊uležité
diagramy, se kterými se v rámci testováńı setkaj́ı. Jedná se o konstrukčńı di-
agram organizace (OCD), objektový diagram fakt̊u (OFD), diagram procesńı
struktury (PSD) a tabulky produkt̊u transakci (TPT) a mapováńı účastńık̊u
(Subject-actor table).
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3.4.2.4 Pr̊uběh

Samotnému testováńı bude předcházet krátká prezentace, kde tester̊um vysvětĺım,
jak maj́ı odpov́ıdat na otázky a kde najdou potřebné informace. Dále udělám
zběžný úvod do metodiky DEMO a spust́ım vlastńı testováńı.

Testovaćı scénáře pro BPMN a DEMO a všechny potřebné podklady budou
v jedné sd́ılené složce na disku Google. Testeři budou mı́t volnost, zda budou
napřed vyplňovat DEMO a nebo BPMN část testováńı. Na základě právě
odpřednášeného úvodu do metodiky DEMO jim bude doporučeno zač́ıt pravě
touto část́ı.

Na testováńı neńı žádný časový limit, ale očekávaná doba testováńı je
30 minut. Možnost kolaborace mezi testery nebude explicitně zmı́něna, ale
zakázána také nebude. Pr̊uběh testováńı budeme s kolegou sledovat z vedleǰśı
mı́stnosti, kde je možné sledovat obrazovky všech tester̊u na čtyrech propo-
jených obrazovkách. Dva poč́ıtače budou pr̊uběh testováńı nahrávat, včetně
sledováńı pohybu oč́ı, pro pozděǰśı analýzu.

Po dokončeńı práce všech účastńık̊u proběhne hromadná diskuze, kde se
budeme ptát na zpětnou vazbu. Budeme se ptát zda modely pochopili, které
části se jim ĺıbily a kde naopak s modelem zápasili. Na závěr se zeptáme, co
by oni udělali jinak, kdyby chtěli modely BPMN a DEMO vylepšit.

3.4.2.5 Vyhodnoceńı

Vyhodnoceńı testováńı a stanoveńı závěr̊u bude provedeno na základě několika
r̊uzných vstup̊u. Konkrétně jde o závěrečnou debatu, testovaćı formuláře a
záznam z testováńı.

Př́ımo na mı́stě je možné analyzovat zpětnou vazbu, kterou nám budou
testeři dávat při závěrečné diskuzi. Tyto informace jsou předevš́ım subjek-
tivńım vńımáńım tester̊u. Oni sami věd́ı, kde váhali a co se jim ĺıbilo a neĺıbilo.
Nedovedou už ale posoudit, zda modely pochopili správně.

Dále je třeba analyzovat odpovědi na otázky v testovaćım scénáři. Špatné
odpovědi mohou být bud’ indikátorem nepochopeńı modelu autorem, nebo ne-
jasného zněńı otázky. Zvláštńı d̊uraz je kladen hlavně na ony doplňuj́ıćı otázky,
které ověřuj́ı, zda testeři hledali ty správné informace na těch správných
mı́stech.

Třet́ı složkou potřebnou k vyhodnoceńı studie je natočený záznam vy-
braných tester̊u. Dı́ky sledováńı pohybu oč́ı je možné přesně určit, kde tester
hledal potřebné informace a jak dlouho mu trvalo je naj́ıt. Rychlost tester̊u je
mimo jiné také jednou z metrik vyhodnocováńı model̊u.

Na základě těchto tř́ı komponent je možné si udělat ucelený obrázek o
kvalitě jak model̊u, tak samotného testováńı a stanovit závěry, na kterých
bude možné dále stavět.
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3.4.3 Prvńı testováńı

Prvńı vlna testováńı proběhla 12.4.2019 na České zemědělské univerzitě. Tes-
tovali jsme můj proces a mé modely, takže jsem měl celé testováńı na povel,
zat́ımco Jan Mára měl sṕı̌se podp̊urnou roli v podobě komunikace, přiváděńı
tester̊u a sledováńı pr̊uběhu testováńı. Můj úkol byl připravit samotné tes-
továńı. Na mı́stě uvést testery do pr̊uběhu testováńı a metodiky DEMO a
vést závěrečné diskuze. Dále na testováńı dohĺıžela vedoućı práce a také se
ho účastnil Ing. Josef Pavĺıček Ph.D. jako mentor a zástupce správy UI labo-
ratoře.

3.4.3.1 Pr̊uběh

Před testováńım jsme společně připravili poč́ıtače. Šlo o zapnut́ı, přihlášeńı a
otevřeńı testovaćıch scénář̊u a potřebných soubor̊u v prohĺıžeči.

Na prvńı termı́n ve 12:30 se dostavilo šest tester̊u, dva měli zpožděńı.
Odprezentoval jsem jim úvod do metodiky DEMO, seznámil je s pr̊uběhem
testováńı a opustil jsem laboratoř, aby měli klid na práci. Mezit́ım dorazili
2 opozdilci, tak jsem jim na chodbě udělal stejnou prezentaci a seznámeńı a
poslal jsem je do laboratoře. Společně s ostatńımi organizátory jsme sledovali
pr̊uběh testováńı, dokud nezačali testeři postupně odevzdávat. Jeden z tester̊u
posṕıchal na vlak, tak jsme provedli závěrečnou diskuzi jen ve dvou. Ostatńı
pár minut počkali, až všichni odevzdaj́ı, a proběhla závěrečná skupinová dis-
kuze. Ze začátku vedl diskuzi Ing. Pavĺıček, když mi ukázal jak na to, přebral
jsem kormidlo já. Zpětné vazbě z diskuze věnuji vlastńı sekci.

Na druhý termı́n ve 13:30 se dostavil už jen jeden tester. Panovala uvolněněǰśı
atmosféra a všichni jsme se mohli lépe soustředit a sledovat pr̊uběh testováńı.
Pr̊uběh testováńı byl stejný, jako ten prvńı. Na úvod jsem testerovi přestavil
metodiku DEMO a seznámil jsem ho s pr̊uběhem testováńı. Potom měl tester
čas na práci a testováńı jsme zakončili závěrečnou diskuźı.

3.4.3.2 Závěrečná diskuze

V závěrečné diskuzi jsem se ptal tester̊u na otázky, co se jim na jednotlivých
modelech ĺıbilo nejv́ıce, co se jim ĺıbilo nejméně a jaké změny by nám oni sami
doporučili. Diskuze byla velmi plodná a všichni testeři se do ńı zapojili. Jejich
zpětná vazba se dá shrnout do šesti hlavńıch bod̊u.

• Granularita v DEMO proti ucelenosti BPMN - Většina tester̊u
měla negativńı zpětnou vazbu na fakt, že DEMO model se skládá ze
tř́ı diagramů a dvou tabulek. Často museli překlikávat mezi diagramy
a hledat požadovanou informaci. Tato frustrace byla ještě umocněná
daľśım bodem tohoto seznamu, a to že často ani nevěděli, kde maj́ı
danou informaci hledat a klikali ještě v́ıc. Naopak u notace BPMN testeři
ocenili, že najdou veškeré informace na jedné obrazovce. Zároveň si ale
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Obrázek 3.13: Pr̊uběh testováńı ze zázemı́

někteř́ı všimli, že diagram je relativně velký a muśı si ho často přibližovat
a oddalovat.

• Nedostatečná intuitivnost DEMO - Ukázalo se, že pětiminutová
prezentace úvodu do DEMO nebyla dostatečná, aby testeři mohli ihned
pracovat s reálným DEMO modelem. Někteř́ı testeři přǐsli s návrhem,
že by jim při práci pomohla nějaká forma taháku nebo legendy, kde
by si mohli nabyté informace osvěžit. Tohle byla chyba, která se dá
relativně snadno napravit a dá se očekávat, že kolega Mára věnuje úvodu
do metodiky DEMO v́ıce času a zdroj̊u.

• Náročnost PSD diagramu - Ze všech prezentovaných diagramů přǐsel
tester̊um diagram PSD nejnáročněǰśı na pochopeńı. Jeden ho dokonce
označil za ”̌spanělskou vesnici“.

• Dobré použit́ı tabulek v DEMO - Naopak použit́ı tabulek v meto-
dice DEMO brali testeři jako velké plus oproti BPMN. Ĺıbilo se jim, že
najdou potřebné informace přehledně na jednom mı́stě aniž by museli
mentálně procházet celý diagram, jako je to u BPMN.

61



3. Praktická část

• Jazyková nekonzistence model̊u - Model BPMN byl v češtině, zat́ımco
model DEMO byl v angličtině, což sklidilo negativńı ohlas. To byla
převážně chyba testu, nebot’ jazyk modelu by měl být vhodný pro ćılovou
skupinu, kterou jsou v tomto př́ıpadě češt́ı studenti. Jenže metodika
DEMO je definována v anglickém jazyce a v češtině neńı ještě pořádně
prozkoumána. Naše ćılová skupina anglicky domluvit dovede, jen to pro
ně mohlo být nepř́ıjemné. Já jsem se zaměřil na korektnost model̊u a
uživatelskou př́ıvětivost jsem ignoroval.

• Nejasnost speciálńıch symbol̊u v BPMN - Přestože BPMN bylo
intuitivněǰśı než DEMO a obecně si s ńım testeři poradili lépe navzdory
chyběj́ıćımu úvodu, testeři měli problémy se speciálńımi symboly speci-
fickými pro BPMN 2.0, jako jsou o časovače, signály a zprávy.

3.4.3.3 Vyhodnoceńı odpověd́ı

V BPMN části testu byla velice ńızká mı́ra chybovosti. Konkrétně 10%. Jediná
otázka, kde testeři chybovali byla ”Jakou dobu má Senát na projednáńı návrhu
a co se stane, když tak neučińı?“ Ta měla šest správných odpověd́ı a dvě
špatné. Byla to otázka na časovač v BPMN 2.0, jehož problematiku zmı́nili
testeři už v diskuzi po skončeńı testováńı.

DEMO formulář zapomněl jeden z tester̊u odevzdat, takže máme jen 7
odpověd́ı. Chybovost byla větš́ı než v BPMN části (23%). Otázka s největš́ım
počtem chybných odpověd́ı byla ”Jaćı účastńıci vystupuj́ı v procesu?“ Ze
sedmi respondent̊u 2 odpověděli správně, 3 špatně a 2 zapomněli jmenovat
účastńıka A-0 Bill approver. Daľśı otázka se třemi chybnými odpovědmi byla

”Jaké má proces možné výstupy?“ a k ńı přidružená doplňuj́ıćı otázka. Toto se
dalo očekávat, nebot’ šlo o nejtěžš́ı otázku celé DEMO části testováńı. Úkolem
bylo identifikovat hlavńı transakci a naj́ıt jej́ı výstup, neboli produkt. Špatné
odpovědi obvykle vyjmenovaly produkty všech transakćı v procesu a jejich
návaznost v PSD diagramu jim unikla. Zároveň se nedá spolehlivě určit, zda
našli informaci na obou požadovaných mı́stech v doplňuj́ıćı otázce. Všichni
odpověděli TPT, ale nikdo už nezmı́nil, jestli hlavńı transakci identifikoval
v PSD nebo ne. Ve video záznamu tuto informaci jeden tester našel, jeden
nenašel, ale měl štěst́ı, a třet́ı odpověděl špatně. U ostatńıch otázek byla
většinou jedna nebo dvě chyby, zat́ımco jejich přidružené doplňuj́ıćı otázky
byly všechny správně zodpovězené. To indikuje fakt, že testeři věděli, kde
danou informaci naj́ıt, ale už ji z modelu nedovedli vyč́ıst.

Zároveň se ukázalo, že některé z otázek byly nejasně zadané a šly interpre-
tovat několika r̊uznými zp̊usoby. Rozhodl jsem se tyto alternativńı odpovědi
uznávat, pokud k nim došel tester správnou cestou. K tomu byly užitečné již
zmiňované doplňuj́ıćı otázky a video záznam.
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3.4.3.4 Vyhodnoceńı záznamu

Celkem byly poř́ızeny tři záznamy obrazovek a sledováńı oč́ı. Bohužel na jed-
nom z poč́ıtač̊u nebylo sledováńı oč́ı stoprocentně funkčńı a do několika minut
od začátku testováńı vypadávalo. V této sekci je všechny podrobně poṕı̌su.

Prvńımu testerovi trvalo testováńı celkem 16 minut. Z toho strávil 9 mi-
nut na DEMO části a 7 minut na BPMN části. Bylo překvapivé, s jakou
jistotou tester vyplňoval DEMO část testu navzdory tomu, že metodiku viděl
ten den poprvé. U každé otázky vždy otevřel ten správný diagram a informaci
rychle našel. Zpomaleńı nastalo až u předposledńı otázky, která byla zároveň
ta nejtěžš́ı. Šlo o otázku ”Jaké má proces možné výstupy?“ Náročnost této
otázky spoč́ıvala v tom, že odpověd’ se nedala vyč́ıst z jednoho diagramu, ale
bylo potřeba zkombinovat znalosti z PSD diagramu a TPT tabulky. Na této
otázce tester strávil asi na dvě a p̊ul minuty. Nakonec ale správnou odpověd’
na správných mı́stech našel a přesunul se k BPMN části. V BPMN části se
tester opět zastavil na tři minuty u nejtěžš́ı otázky. Byla to otázka ”Jakou
dobu má Senát na projednáńı návrhu a co se stane, když tak neučińı?“ Jej́ı
problematiku jsem již rozeb́ıral v předchoźı sekci a tento tester byl jeden z
těch, kteř́ı odpověděli špatně. Jinak neměl tester s BPMN část́ı žádné daľśı
problémy.

Bohužel u druhého testera přestalo fungovat sledováńı oč́ı hned na začátku,
takže mám k dispozici jen sńımáńı monitoru a pohyb myši. Celkem strávil na
DEMO části 14 minut a na BPMN 8 minut Druhému testerovi chv́ıli trvalo,
než se v diagramech a tabulkách zorientoval. U prvńıch tř́ı otázek otev́ıral
všechny dostupné diagramy a tabulky a hledal v nich potřebnou informaci. U
každé takové otázky strávil přes dvě minuty. Ke konci DEMO části postupně
zrychloval a šel na jistotu. V BPMN části nevykazoval tester žádné problémy.
Hodně se rozepisoval u otevřených otázek, takže má deľśı čas než ostatńı, ale
vždy našel potřebnou informaci.

Třet́ı tester zřejmě nepochopil metodiku DEMO z úvodńı prezentace. Opomněl
TPT a subject-actor tabulky. Pořád se snažil otev́ırat přiložené diagramy
a nemohl v nich naj́ıt potřebné informace. Na otázce ”Jaké orgány mohou
předkládat návrh zákona a kde tuto informaci najdete?“ strávil 7 minut než
se rozhodl, že tuto otázku raději přeskoč́ı. Bohužel během prvńıch pěti mi-
nut opět přestalo fungovat sledováńı pohybu oč́ı, takže se ze záznamu dá
vyč́ıst jen neúplná informace. Všechny odpovědi, které vyžadovaly hledáńı v
některé z přiložených tabulek byly špatné. Na jednu z nich odpověděl tester
správně, ale byla to náhoda. Až po dokončeńı zbytku testu a vráceńı se k
nezodpovězené otázce tester našel tabulky TPT a mapováńı účastńık̊u. Ke
špatně zodpovězeným otázkám se už nevrátil a přesunul se k části s BPMN.
Celkem mu DEMO část trvala 13 minut. v BPMN čáti se tester zastavil na
otázce ”Co se děje po Čteńı v poslanecké sněmovně?“ Byla to prvńı otázka,
která vyžadovala mentálńı pr̊uchod část́ı poskytnutého BPMN modelu. Dá se
očekávat, že se zde tester seznamoval s notaćı BPMN. Daľśı otázky mu už
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Obrázek 3.14: Prvńı tester opisuje účastńıky procesu

Obrázek 3.15: Třet́ı tester si čte strukturu zákona

nedělaly problém. Ani ta nejtěžš́ı na speciálńı symbol časovače. Na BPMN
části strávil tester 6 minut.

3.4.4 Druhé testováńı

Druhé testováńı proběhlo 26.4.2019 na stejném mı́stě jako prvńı termı́n, v
UI laboratoři na české zemědělské univerzitě. Sestava organizátor̊u z̊ustala
od prvńıho testováńı nezměněná: vedoućı práce, Ing. Pavĺıček, Bc. Jan Mára
a já. Pro změnu testováńı vedl kolega Mára, zat́ımco já jsem vykonával jen
podp̊urné role. Mára si připravil úvodńı prezentaci, testovaćı scénáře a vedl i
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závěrečné diskuze. Já jsem pozoroval testery při práci a dělal si poznámky.

3.4.4.1 Proces založeńı předmětu

Jan Mára zpracoval proces založeńı předmětu. Jen v krátkosti ho zde uvedu,
podrobněǰśı popis lze nalézt v jeho práci.

Proces zač́ıná pokynem k založeńı předmětu, který uděluje garant oboru.
Garant předmětu má následně za úkol vytvořit podklady k předmětu. Pokud
jsou podklady v pořádku, předává je garant oboru děkanátu, který vytvář́ı
akreditačńı spis. Akreditaci schvaluje nebo zamı́tá Národńı akreditačńı ústav
(NAÚ). V př́ıpadě zamı́tnut́ı informuje děkanát, který dále informuje garanta
programu. V př́ıpadě schváleńı děkanát zařad́ı akreditaci a předá akreditačńı
spis správci studijńıch plán̊u. Garant Předmětu zkoṕıruje popis předmětu ze
sylabu do KOS a patřičńı správci přidaj́ı předmět do B́ılé knihy, založ́ı Moodle
a Courses stránky předmětu

Stejně jako já, tak i Jan Mára modeloval sv̊uj proces jak v BPMN, tak
v DEMO. Pro demonstračńı účely jsem se rozhodl ukázat pouze jeho BPMN
diagram vytvářeńı povinného předmětu (obrázek 3.16) a OCD diagram jeho
DEMO modelu (obrázek 3.17).

3.4.4.2 Změny oproti prvńımu testováńı

Na základě poznatk̊u nabytých na prvńım testováńı jsme se rozhodli provést
několik změn, jejichž účel je eliminovat nalezené chyby. Jak chyby testu, tak
chyby samotných model̊u. Tyto změny byly následuj́ıćı.

• Všechny diagramy DEMO sloučit do jednoho souboru - Na
prvńım testováńı si testeři stěžovali, že DEMO se skládá z velkého počtu
diagramů, d̊usledkem čehož pro ně bylo náročné se v nich zorientovat.
Rozhodli jsme se provést experiment, že slouč́ıme všechny diagramy do
jednoho velkého obrázku, který si budou testeři při práci přibližovat.
Toto neńı součást́ı metodiky DEMO a byla to čistě naše iniciativa.

• Přidáńı legendy do DEMO diagramů - Daľśı častou kritikou tes-
ter̊u v prvńım testováńı bylo, že v době vypracováváńı otázek DEMO
si už nepamatovali význam jednotlivých symbol̊u v r̊uzných DEMO dia-
gramech. Proto jsme se rozhodli přidat legendy, které budou jednotlivé
symboly opět vysvětlovat.

• DEMO model v českém jazyce - Jan Mára vytvořil DEMO model
v českém jazyce. Metodika DEMO neńı v češtině definována, ale tento
př́ıstup zajist́ı větš́ı uživatelskou př́ıvětivost.

• Konkrétněǰśı otázky v závěrečné diskuzi - Mára dá větš́ı d̊uraz
na otázky směřuj́ıćı na konkrétńı diagramy, mı́sto obecných dojmů z
testováńı.
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Obrázek 3.16: BPMN diagram vytvářeńı předmětu, zdroj: Jan Mára
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Obrázek 3.17: OCD diagram vytvářeńı předmětu, zdroj: Jan Mára

• Nová úvodńı prezentace - Šlo sṕı̌se o osobńı preference autora. Ob-
sahově se významně nelǐśı.

3.4.4.3 Pr̊uběh

Do laboratoře na české zemědělské univerzitě jsem dorazil pár minut po třinácté
hodině. Vedoućı práce s manželem už čekali na mı́stě. Jan Mára dorazil o
minutu později. V rámci př́ıpravy jsme opět zapnuli poč́ıtače v laboratoři
a připravili na nich testovaćı prostřed́ı. Ve 13:40 jsem šel před budovu pro
př́ıchoźı testery.

Na prvńı termı́n ve 13:45 dorazili dva testeři. Posadili jsme je naproti sobě
k poč́ıtač̊um 3 a 8, které maj́ı senzor pohybu oč́ı. Z pr̊uběhu prvńıho testováńı
bylo patrné, že Már̊uv proces je složitěǰśı než ten, který jsem měl já. Zat́ımco
můj scénář trval tester̊um, v pr̊uměru 25 minut, prvńı vlna druhého testováńı
trvala 55 minut. Tomu mimo jiné přispělo, že Mára se rozhodl dát tu nejtěžš́ı
otázku hned na začátek testovaćıho scénáře. Bylo očividné, že hlavně s část́ı
DEMO se testeři trápili. Po testováńı opět proběhla závěrečná diskuze, u které
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jsem nebyl, protože jsem připravoval učebnu pro daľśı testery.
Kv̊uli vysoké náročnosti testovaćıho scénáře a procesu jsme se rozhodli

posadit druhou skupinu čtyř tester̊u vedle sebe a řekli jsme jim, že si smı́
radit. Opět proběhla úvodńı prezentace a testovańı začalo. Přestože se testeři
už před testováńım znali, tak diskuze začala až po 16 minutách od startu
testováńı. Jeden z tester̊u se začal vyptávat svých dvou soused̊u na otázky,
které zrovna řešil. Ostatńı účastńıci byli sṕı̌se pasivńı a diskuze nezač́ınali. Po
testováńı proběhla opět závěrečná diskuze, kterou testovaćı den skončil.

3.4.4.4 Závěrečná diskuze

Většiny závěrečných diskuźı jsem se neúčastnil, takže následuj́ıćı text je založen
na přepisu rozhovor̊u Jana Máry. Mára se ptal tester̊u na čtyři hlavńı rámcové
otázky, na základě kterých dále rozv́ıjel debatu. Šlo o tyto otázky:

1. Jak jste se při vyplňováńı ćıtili?

2. Jaký máte názor na DEMO?

3. Jakým př́ınosem pro Vás byla prezentace DEMO?

4. Co si mysĺıte o BPMN, dělaly Vám nějaké pasáže problémy?

Výsledky diskuze lze shrnout do těchto několika bod̊u:

• Granularita DEMO - Tento probém byl i hlavńı zjǐstěný problém
prvńıho testováńı. Tester̊um byly předloženy tři diagramy a dvě tabulky
DEMO modelu, což jim dělalo problémy se v nich zorientovat a naj́ıt
potřebné informace. Mára sloučil všechny diagramy a tabulky do jednoho
velkého souboru za účelem mitigace tohoto problému, ale stejně to dělalo
tester̊um pot́ıže.

• Chyběj́ıćı procesńı ”flow“ u DEMO - Tester̊um vadilo, že jim DEMO
předložilo několik diagramů, kde neńı na prvńı pohled vidět nějaká
návaznost. Někteř́ı se je snažili intuitivně č́ıst zleva doprava, což ale
nikam nevedlo.

• Náročnost PSD diagramu - Stejně jako v prvńım testováńı, tak si i
v tom druhém testeři postěžovali na náročnost PSD diagramu. Testeři
nepochopili význam a často ani směr šipek. To se zároveň projevilo i
u předchoźıho zjǐstěného bodu, nebot’ onen procesńı tok je znázorněn
právě v PSD diagramu.

• Speciálńı prvky v BPMN - S BPMN obecně nebyly problémy. Opět
se ukázalo, že ne všechny prvky notace BPMN jsou dostatečně intui-
tivńı. Jeden tester se vyjádřil, že nepochopil ”punt́ıkované šipky“, druhý
tester by potřeboval dodatečné vysvětleńı ohledně datového úložǐstě a
přiloženého podprocesu.
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3.4.4.5 Vyhodnoceńı odpověd́ı

Celková mı́ra správných odpověd́ı v BPMN části byla 77,3%. V BPMN části
testováńı se vyskytly 2 kritické otázky, které čtyři a pět ze šesti tester̊u od-
pověděli špatně. Byly to otázky:

• ”Jaké datové objekty jsou potřeba pro úkol Vložeńı podklad̊u do sylabu?“
- Toto byla otázka na podproces, který byl uložený v druhém souboru.
Většina tester̊u tento soubor ani nenašla a použ́ıvala pouze soubor s
hlavńım procesem.

• ”Od koho se garant předmětu dozv́ı, že byla akreditace schválena a co
udělá následně?“ - Dle mého čistě subjektivńıho názoru byla tato otázka
chybně zadána. Správná odpověd’ byla sledovat procesńı tok od mo-
mentu schváleńı akreditace až po vstup do swimlane nálež́ıćı garantovi
předmětu. Důvod̊u chybovat v této otázce bylo několik. Čtyři testeři chy-
bovali z nepozornosti, protože v procesu vystupovali dva garanti: garant
předmětu a garant oboru. Dále v procesu nebyla žádná aktivita ”infor-
movat“ ani použit́ı události zprávy, takže jednomu testerovi uniklo, že
by měl sekvenčńı spoj mezi aktivitami implikovat předáváńı informaćı.

Dále se vyskytly dvě otázky, které měly každá po 4 z 6 správných odpověd́ı.
Byly to otázky ”Kde se ukládaj́ı všechny podklady předmět̊u pro akreditaci?“,
kde testeři nedovedli identifikovat datový objekt úložǐstě dat, a ”Jaké orga-
nizace se procesu účastńı?“, kde testeři našli swimlanes, ale nenašli označeńı
poolu ”FIT ČVUT“.

DEMO mělo úspěšnost 52,7%. Opět se našly čtyři kritické otázky, které
zodpověděli správně jen jeden nebo dva testeři. Byly to otázky:

• ”Jaký atribut Akreditace měńı transakce T4?“ - Správná odpověd’ byla
naj́ıt patřičný atribut v OFD diagramu pod události P4. Tři testeři si
to ale spletli s produktem P4 v TPT tabulce.

• ”Kolik atribut̊u má předmět po transakci T4?“ - V prezentaci bylo zmı́něno,
že události v OFD diagramu rozšǐruj́ı entity, tud́ıž se musely seč́ıst
p̊uvodńı atributy entity Předmět a nové atributy přidané produkty P3
a P4. Testeři bud’ jen vyčetli atributy entity Předmět, nebo pouze nově
přidané atributy bez těch p̊uvodńıch.

• ”V jakých všech možných posloupnostech se děj́ı produkčńı fáze všech
transakćı? Z jakého diagramu jste to zjistili?“ - Toto byla otázka na
pořad́ı transakćı. Při mém testováńı bylo zjǐstěno, že pořad́ı transakćı
neńı jednoznačné, protože dvě transakce mohou zač́ıt žádost́ı (rq) v jed-
nom pořad́ı a do faktu přijet́ı (ac) doj́ıt v jiném pořad́ı. Proto se Mára
snažil specifikovat otázku na pořad́ı produkčńıch fáźı, což mohlo testery
zmást svou komplikovanost́ı.
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• ”Jaký je produkt T4 Udělováńı akreditace?“ - Testeři, kteř́ı spatně od-
pověděli na prvńı zmı́něnou otázku nenašli produkt transakce, protože
ho pravděpodobně považovali za atribut akreditace.

Ze zmı́něných čtyř otázek dvě př́ımo a jedna nepř́ımo poukazuj́ı na ne-
pochopeńı OFD diagramu a jeho interakce událost́ı a atribut̊u. Jedna otázka
směřuje na nepochopeńı PSD diagramu, což již bylo zjǐstěno při prvńım tes-
továńı a toto testováńı hypotézu ověřuje.

3.4.4.6 Vyhodnoceńı záznamu

Byly poř́ızeny dva záznamy z testováńı na poč́ıtači 8. Byl to poč́ıtač s funkčńım
sledováńım pohybu oč́ı, takže tuto informace máme pro oba testery.

Prvńı tester začal vyplňovat DEMO část na základě př́ıkladu z úvodńı pre-
zentace. Jakmile jsme si toho všimli, Mára ho na tuto chybu upozornil a ukázal
mu ve kterých souborech má hledat odpovědi na otázky v testovaćım scénáři.
Dále se tester zasekl na otázce ”Co potřebuje A1 akreditačńı schvalovatel, aby
mohl vyprodukovat produkt T1 Schváleńı akreditace?“, na které strávil 8 minut.
Zbytek DEMO otázek zodpověděl relativně pomalým, ale standardńım tem-
pem. Na DEMO části testováńı strávil 36 minut, což je v́ıce než dvojnásobek
čas̊u z prvńıho testováńı. V BPMN části si tester nevěděl rady s otázkou ”Jaké
datové objekty jsou potřeba pro úkol Vložeńı podklad̊u do sylabu?“, která již
byla identifikována jako problémová na základě vyhodnocených formulář̊u.
Tester nad ńı strávil 3 minuty, než se rozhodl ji raději přeskočit a vrátit se k
ńı později. Se zbytkem BPMN části neměl tester výrazné problémy. K prvńı
otázce se po vyplněńı zbytku testu vrátil, ale odpověd’ nenašel, nebot’ si neo-
tevřel soubor s podprocesem. Celkem mu testováńı zabralo 52 minut.

Druhý tester strávil hned na prvńı otáce DEMO části 10 minut. Byla to
těžká otázka do začátku ”O čem proces je?“ a osobně mě překvapilo, že ostatńı
ji zodpověděli rychle a správně. Tester strávil celou tu dobu analyzováńım
všech předložených diagramů a tabulek. Úvodńı analýza se očividně vyplatila,
nebot’ daľśı tři otázky zodpověděl tester ”na prvńı dobrou“ bez zdlouhavého
hledáńı. 16 minut od začátku testováńı se mezi testery rozproudila debata,
kterou začal soused zleva. Soused se ptal na věci, které sám nevěděl, ale jinak
všichni ostatńı vyplňovali své dotazńıky samostatně. Zbytek DEMO části do-
končil tester po 29 minutách. s BPMN část́ı neměl tester žádné problémy, do-
konce to byl jeden ze dvou lid́ı, co si otevřeli podproces a zodpověděli správně
prvńı otázku. BPMN část trvala testerovi 10 minut, takže celé testováńı mu
zabralo 39 minut.
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Tato práce vznikla jako kolaborativńı d́ılo Bc. Jana Máry a mně. Každý jsme
zpracovali jeden ze dvou vybraných proces̊u a provedli vlastńı uživatelskou
studii. Výsledky studie jsme společně prokonzultovali a vyvodili z ńı závěry.

Úkolem této diplomové práce bylo prostudovat notaci BPMN a metodiku
DEMO. Dále vybrat dva vhodné procesy pro BPMN a DEMO a vymodelovat
je pomoćı obou nástroj̊u. Stanovit hypotézy a kritéria a následně je ověřit v
uživatelské studii. Z analýzy BPMN a DEMO vzešlo, že nelze vybrat vhodné
procesy a ani jednoznačná kritéria porovnáńı, proto jsme se rozhodli vydat
cestou bádáńı a hypotézy stanovit až na základě provedené uživatelské studie.
Po konzultaci výsledk̊u uživatelské studie jsme došli k následuj́ıćım závěr̊um.

Rozhodli jsme se stanovit hypotézu, že BPMN diagramy jsou v́ıce intui-
tivńı než DEMO modely pro čtenáře neznalé v BPMN ani DEMO. Tato práce
se zároveň zaměřuje pouze na samotné modely BPMN a DEMO, ale nezo-
hledňuje fakt, že provozńı pracovńıci často pracuj́ı s nějakým BPM systémem
a ne př́ımo s modelem. Došli jsme k závěru, že zat́ımco BPMN je uživatelsky
př́ıvětivé, DEMO bychom samotné bez BPM systému nedoporučovali nasazo-
vat.

Během testováńı se vyskytlo několik instanćı, kde měli testeři problémy s
pochopeńım a praćı s metodikou DEMO. Došli jsme k závěru, že všechny tyto
problémy byly zp̊usobeny nepochopeńım metodiky DEMO testery. Dvakrát se
ukázalo, že pětiminutová prezentace úvodu do DEMO neńı dostačuj́ıćı. Pokud
má nějaký manažer pracovat s metodikou DEMO, je potřeba aby absolvoval
nějaký kurz a ideálně si obstaral alespoň nejnižš́ı certifikát DEMO Bachelor.

Přestože je BPMN 2.0 intuitivńı notace, obsahuje celou řadu speciálńıch
symbol̊u, které maj́ı velmi specifický význam. To znemožňuje pochopeńı některých
modelovaných proces̊u pro absolutńı amatéry. Proto je i při práci s BPMN
zapotřeb́ı použit́ı dokumentace, kurzu, nebo nějaké jiné formy vysvětlivek a
nápovědy. Jan Mára přǐsel s nápadem, že by mohl modelovaćı software auto-
maticky generovat nápovědu jen s použitými speciálńımi prvky, což by mohlo
vést k ušetřeńı času na pochopeńı modelu.
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Obecné hypotézy o BPMN a DEMO tvrd́ı, že s rostoućı velikost́ı popiso-
vaného procesu se ztráćı přehlednost BPMN, zat́ımco DEMO bylo navrženo
na popis složitých proces̊u, a naopak DEMO modely jsou př́ılǐs komplikované
pro jednoduché procesy. Všichni naši testeři vyhodnotili BPMN jako vhodněǰśı
notaci pro popis proces̊u, které jsme v této práci použili. To indikuje, že pro-
cesy legislativa ČR a založeńı předmětu nejsou pro účely DEMO dostatečně
komplikované.

Na základě předchoźıch zjǐstěńı navrhujeme provedeńı podobné studie ve
větš́ım měř́ıtku, než nám dovoluje rozsah diplomové práce. Je třeba se neo-
mezovat a porovnat BPMN a DEMO na úrovni popisu celé organizace, jako
je např́ıklad FIT ČVUT. Zároveň by př́ıpadná studie měla zohlednit možné
použit́ı BPM systémů v organizaci.

Z d̊uvod̊u uvedených výše bylo zadáńı naplněno pouze částečně. Rozhodli
jsme se vydat jiným směrem a dát prostor př́ıpadným koleg̊um na tuto práci
navázat, at’ už ve formě vědeckých článk̊u nebo daľśı studie porovnávaj́ıćı
BPMN a DEMO ve větš́ım měř́ıtku.
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Př́ıloha A
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FM Fact model

OFD Object Fact Diagram

AM Action Model
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DEMO ........................DEMO diagramy legislativńıho procesu
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